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oo REVISTA

PRESA STRĂINĂ DESPRE ROMÂNIA

DINASTIA
Presa argentinianâ.

Ziarul O JORNAL din Rio de Janeiro, publică la 
5 Februarie un lung articol deosebit de elogios la adresa 
M S. Regelui, accentuând asupra rolului precumpăni
tor pe care Suveranul îl joacă în toate domeniile vieţii 
publice, ziarul admiră latura constructivă a activităţilor 
Sale. „Ţările îndepărtate ea, Brazilia de pildă, ar trebui 
să cunoască mai de aproape un Rege care se dedică cu 
atâta entuziasm la binele unui popor, ce se află azi în 
plină evoluţiunea, în plină „febră de creştere“ . Lumina 
în care Regele Carol vede rolul Său de Suveran constitu
ţional este cu atât mai interesantă când se analizează de 
aproape remarcabilele rezultate, atât politice, cât şi eco
nomice, ori culturale, la care a ajuns după abia 6% ani 
de domnie".

Presa italiană.

L 'ITA LIE  din 19 Februarie, publică următoarele:
„M. S. Regele Carol al României, asistând la o repre

zentaţie Ia Teatrul Naţional din Bucureşti, a fost obiec
tul unor ovaţii entuziaste din partea publicului, care I-a 
manifestat bucuria pentru însănătoşirea Marelui Voievod 
Mihai.

Suveranul S ’a arătat viu mişcat de această manifesta
ţie spontană şi călduroasă a sălii".

Ziarul L ’AVENIRE d 'IT A L IA  publică un elogios 
articol despre „Povestea vieţii M ele", de M. S. Regina 
Mania a României, citând pasajele referitoare la dra
gostea de Mamă a M. S. Reginei şi la moartea surorei 
Pucci, infirmieră de războiu.

Presa franceză.

Revista .MIX Eli VA din 21 Februarie, sub semnătura 
doamnei Monique Forestier, privitoare la ultimul volum 
al Reginei Maria a României, înainte de a reproduce pa
saje din această minunată operă, scrie: „In Anglia, citi
torii au primit cu entuziasm cele trei volume de memo
rii în care Suverana a făcut să retrăiască Curţile Eu
ropene şi povestind secretele existenţei sale regale.

„In  Franţa nu se cunoaşte de Regina Maria decât o 
feerie: „Crinul Vieţii", care a fost transpusă la cinema
tograf de către elevele dansatoare Loîe Fuller.

„De curând s ’a tradus un curios roman: „Măsci" în 
care lirismul se îmbină în mod curios cu reâlismul cel 
mai tare şi cu un fel de viziune pesimistă".

Presa belgiană.

Ziarul XX-eme SIeCLE la data de 14 Februarie
2)ublică o largă şi extrem de elogioasă dare de seamă a 
volumului Reginei Maria a României, intitulat: „Istoria 
Vieţii Melc“ .

„Pentru Suverana României, scrie ziarul belgian, cen
trul existenţei sale este vieaţa sa românească, dar Maies
tatea Sa a venit înainte de a aborda acea perioadă esen
ţială, să înşire amintirile copilăriei şi a adolescenţei Sale. 
Regina Maria o face cu acea francheţă absolută care, a 
fost întotdeauna trăsătura de căpetenie a caracterului 
Ei şi acea evocare încântătoare şi liberă a trecutului Său 
e un farmec pentru cititorul curios al „micii istorii" a 
Curţilor Europei dinainte de războiu".

Ziarul publică apoi un pasaj inedit al operei Suvera
nei României.

POLITICA EXTERNĂ
Presa engleză.

GREAT BUTAIN & NEAR EAST din 4 Martie pu
blică sub semnătura. d-lui John J. Metcolfe, un articol 
elogios despre d. Vasile Grigorcea, ministrul României la 
Londra. După o scurtă notită. biografică, relevă atât ca
lităţile personale ale d-lui ministru Grigorcea, precum şi 
meritele d-sale ca diplomat, „un savant reputat care com
bină farmecul natural cu curtoazia aristocratului ro
mân' ‘ .

Despre speranţele pe care şi le pune în viitoarea acti
vitate a d-lui ministru Grigorcea, autorul scrie între al
tele:

„Este interesant de a lua notă că numirea d-lui Gri
gorcea coincide cu o reeaită manifestare amicală între 
această ţară şi România, un agrement prin care biseri
cile ambelor ţări, cu aprobarea ş'i sancţiunea capilor lor 
bisericeşti, au stabilit o comunitate de interese spirituale.

D. Grigorcea are ambiţia de a atrage din ce în ce mai 
mulţi studenţi români în Anglia. Este convins de impor
tanţa influenţei engleze în politica europeană şi se gân
deşte că idealurile civilizaţiei anglo-saxone- trebuesc cu
noscute de tineretul ţării sale.

România nu este numai o ţară încântătoare unde fru
museţile naturii pot fi văzute sub înfăţişarea lor cea mai 
bună, ca într’un paradis al sportman-ului, dar mai este 
şi Statul-cheie al Europei de Sud-Est, cu o populaţie 
care vede în Marea Britanie o puternică garanţie de pace 
şi prosperitate".

Presa bulgară.
D. Grigore Vasilief, fost ministru, preşedinte al So

cietăţii bulgaro-romăne din Sofia, publică în ziarid său 
periodic NAŢIA I ZEMLIA (Naţie şi Pământ), Nr. 
32— 40, uri articol, în care se ocupă de relaţiunile dintre 
Bulgaria şi România.

După ce salută cu căldură pe noid ministru plenipo
tenţiar al României la Sofia, d. Radu Cruţ eseu, autorul 
articolului, scrie între altele:

„Cercurile oficiale vor soluţiona chestiunile litigioase. 
Ele sunt destul de numeroase, aproape o duzină. Să ne 
fie permis a spune că e păicat, în faţa istoriei celor două 
popoare, că aceste chestiuni stau în suspensie aproape de 
două decenii.

„Opiniunea publică din cele două State, cu foarte 
mici excepţiuni, va da sprijinul său necondiţionat gu
vernanţilor pentru o favorabilă soluţionare a problemei. 
Abia după aceea se vor convinge eu toţii cât de înţe
lept şi la timp a fost strângerea mâinilor a celor de pe 
ambele maluri a Dunării de Jos şi a se pune începutul 
unei colaborări loiale şi multilaterale.

„Nu din servilism ci din obligaţiune faţă de adevăr 
noi credem necesar a sublinia că de 15 ani încoace ac
tualul prim-ministru la Sofia susţine, eu neschimbată 
sinceritate, înţelegerea şi apropierea eu Belgrad şi Bu
cureşti.

„Timpul nu era atât de prielnic ideii apropierii, cum 
este momentul actual. Multe castele „spaniole" s ’au nă
ruit în basinul Dunării de Jos, înainte de a fi început 
sângeroasa tragedie spaniolă. A  sosit momentul ea, pa
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gina tristă să fie întoarsă şi să înceapă una nouă, pa
gina fericită pentru Bucureşti şi Sofia.

„îmi vine greu să. fac apei la numeroşii partizani a a- 
cestei idei. Unul din cei mai convinşi este şi primul-mi- 
nistru Tătărescu, cu care am vorbit pe larg în Iunie 
1935.

„Doar să înceapă — şi se vor termina.
„Atunci se va deschide un nou capitol: colaborarea 

politică, economică şi culturală. In multe oeaziuni poate 
că aceasta se va desfăşura ca o colaborare în trei —  Bu
cureşti, Belgrad, Sofia.

„Mâinile încrucişate şi săgeţile înveninate prin ziare 
nu vor da nimica bun, pe când iniţiativa nobilă va da 
rezultate minunate pentru ambele naţiuni".

Presa greacă.

Ziarul ,.LE MESSAGER D ’ATHENES" cu data de 
28 Februarie, scrie într’un articol de fond, că Botary- 
Club a invitat la ultima sa şedinţă pe ministrul de fi
nanţe grec, d. Rediadis cu d-na, ministrul României la 
Atena şi d-na Filotti, consilierul de presă de pe lângă Le
gaţi u nea României şi d-na Dragu, pe ataşatul comercial 
român şi d-na Măncscu.

„Preşedintele clubului, d. Poulopoulos, a salutat din 
partea Rotarienilor pe ministrul de finanţe, care şi-a con
sacrat toată activitatea sa progresului intereselor econo
mice ale ţării. Apoi, adresându-se ministrului României, 
■a reamintit strălucita sa carieră ca director de presă la 
Ministerul Afacerilor Străine al României. Aceste func
ţiuni l-au pus în contact cu oamenii politici şi ziariştii 
eleni şi i-au dat ocazia de u şi manifesta sentimentele sale 
de amiciţie faţă de Grecia. D. Poulopoulos a reamintit 
de asemeni acţiunea d-lui Filotti ca ministru al Româ
niei la Ankara.

„Contribuţia sa la desvoltarea înţelegerii Balcanice, a 
spus d. Poulopoulos, merge mână în mână cu activitatea 
pe care a desvoltat-o ca secretar al Rotary-Clubului, al 
cărei unul din fondatori este. Aci, diplomatul şi rotaria- 
nul se confundă, căci efortul în favoarea înţelegerii Bal
canice este tocmai aplicarea principiilor rotariene, între 
care se enumără pacea şi cooperarea frăţească o popoa
relor. Toate gândurile noastre se îndreaptă către cei 
patru ani de existenţă ai Pactului balcanic, care este un 
model de adevărată colaborare ş'i un luminos exemplu 
care întăreşte convingerea noastră asupra posibilităţii 
cooperării paşnice între popoare. Sperăm că exemplul 
nostru va putea inspira şi alte popoare cu diriguitorii lor.

„D. preşedinte a reamintit apoi opera d-lui Dragu. In 
colaborare cu rotarianul d. Papadakis, directorul gene
ral al Subsecretariatului presei şi turismului şi secretar 
general al Rotary-ului, d. Dragu a creat Uniunea Presei 
Balcanice, care contribue atât de mult la crearea unei at
mosfere amicale şi fecunde între naţiunile balcanice.

„Terminând, preşedintele a exprimat urările tuturor 
asistenţilor pentru prosperitatea. şi progresul poporului 
român şi a băut în sănătatea înviaţilor Rotary-Clubului.

„Ministrul României, d. Filoti, a luat apoi cuvântul, 
mulţumind pentru tot ce s ’a spus de dânsul ca amic al 
Greciei ş'i ca rotarian. Dânsul nu se consideră aci ca 
străin şi este fericit de a se regăsi în atmosfera frăţească 
a Roary-Clubului.

„Vorbind de legăturile între personalitatea diplomatu
lui şi aceea a rotarianului, d. Filotti a spus că ambii nu 
au decât un principiu comun: acela de a servi.

„Frumoasa alocuţiune a d-lui Filotti a fost călduros 
aplaudată' ‘ .

ECONOMIE Şl FINANŢE
Presa Statelor-Unite.

Cotidianul CHRISTIAN SCIENCE MONITOR, cu 
data de 19 Februarie, publică un articol al trimisului 
său special, care, impresionat de activitatea constatată 
în Bucureşti, nu ezită să spună că aceasta zugrăveşte 
creşterea avuţiei României de azi:

„Pe străzile Bucureştilor curge azi un torent de forţă 
— vezi o activitate intensă, construcţii mari şi lărgiri de 
străzi. Tot oraşul este refăcut.

„Impresia de forţă şi iuţeală pe care o dă construirea 
noilor clădiri este accentuată şi de circulaţie. Nu există 
ailt oraş în Europa centrală, sau de Sud-Est, unde să 
vie un râu iute şi neisprăvit de automobile noi şi exce
lente, majoritatea marcă Americană. Aproape că-ţi vine 
să te crezi într’una din metropolele americane; aşa curg 
automobilele în sus şi în jos, pe bulevarde.

„Dar şi curentul culturii nu este mai prejos în Bu
cureşti. Unele din lucrări sunt de înaltă calitate, altele 
mai slabe, dar luate în total, mişcarea promite foarte 
mult.

„Afacerile în România curg cu aceeaşi impetuositate 
cu care se clădeşte. In 1936, ţara a avut o balanţă co
mercială favorabilă de circa 8 miliarde lei. România a 
vândut mai multe grâne, petrol, fructe şi cherestea de 
cât în orice alt an dela începutul crizei economice.

„In resurse naturale nu este altă ţară în Europa de 
răsărit, care să egaleze România, iar această bogăţie 
curge acum, cu trenul şi cu vaporul, între pieţele mon
diale".

Autorul constată că un singur lucru stă în drumul u- 
nei înfloriri fără seamăn a comerţului intern. „Progra
mul este împiedecat de multele taxe impuse. Aci se re
feră la un raport al Camerei de comerţ, către Ministerul 
de resOrt, în oare arată doleanţele comercianţilor. Apoi, 
încheie:

„Când România va înlătura aceste dificultăţi, cu si
guranţă că va juca un rol mult mai important în aface
rile europene".

Presa polonă.

Publicaţia de specialitate POLSKA GOSPODARCZA, 
a tipărit în numărul său din 5 Martie un foarte intere
sant articol asupra situaţiei financiare şi economice a 
României, în anul 1936.

După ce trece în revistă diferitele ramuri ale vieţii f i 
nanciare şi economice româneşti, autorul articolului a- 
junge la concluzia că România „a făcut în cursul anului 
trecut simţitoare progrese, situaţia ei economică şi,finan
ciară putând fi considerată drept foarte favorabilă în 
comparaţie cu situaţia din alte ţări".

Articolul se întemeiază pe cifre precise şi constituie' o 
preţioasă contribuţie la cunoaşterea exactă a stărilor de 
lucruri din România.

Presa maghiara.

In numărul din 28 Februarie, PESTER LLOYL, sub 
titlul „Actualitate economică sporită în Romănia“ , pu
blică un articol de d. J. F. Rover. Autorul scrie:’ „In 
parte vizibil, în parte invizibil, se lucrează în România 
la formarea nouă a pactelor economice, pe care le are 
cu un şir de State. După cum se ştie, raporturile econo
mice dintre Statele Micii înţelegeri sunt examinate anual. 
Afară de aceasta, sunt iminente negocieri cu Ungaria la 
Budapesta, iar cu Austria se negociază actualmente la 
Bucureşti.
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„După o muncă de luni de zile s ’au terminat recent 
negocierile cu Italia. S ’au realizat contingente impor
tante pentru ambele părţi.

„Din partea Elveţiei România a obţinut aprobarea să 
plătească de acum înainte, în loc de 89%, 80% în clea
ring. In ce priveşte Olanda, nu s ’a realizat încă nimic 
în această direcţie".

CULTURĂ ŞI ARTĂ
Presa greacă

Cotidianul TO FOS din Salonic, a publicat în extenso, 
conferinţa d-lui profesor universitar M. Maravelakis, care 
vorbind despre originea zăcămintelor de petrol din lu
mea întreagă, subliniază reputaţia universală a d-lui prof. 
Mrazec, a cărui fotografie o reproduce TO FOS şi după 
cc aminteşte de explicaţia pe care d. prof Mrazec o dă 
prezenţei iodului în unele zăcăminte de petrol din Ro
mânia, adaugă:

„Cu această ocazie, suntem datori să amintim că d. 
prof. Mrazec dela Universitatea din Bucureşti, repre
zintă o glorie a ştiinţei în ramura petrolului. D-sa este 
sufletul întregii mişcări pentru tot ce priveşte studiul 
şi cercetarea zăcămintelor petrolifere ale României. Pu
blicaţiile d-sale clasice au luminat multe puncte obscure 
ale acestei ştiinţe şi au deschis multe orizonturi noi, pe 
care le urmează astăzi geologii specialişti pentru petrol".

Mai departe, distinsul conferenţiar, ocupându-se de 
cercetările geologice din Epirul grecesc, aminteşte pe 
specialiştii străini, care şi-au dedicat activitatea acestor 
cercetări, subliniind între altele:

„Cele mai noi însă, cercetări geologice în Epir, le da
torăm geologului român d. Constantin Nicolescu, profe
sor la Şcoala Superioară de Comerţ a României din Sa
lonic. D. Nicolescu este un elev al d-lui profesor Mrazec 
şi a fost colaborator al Institutului Geologic al Româ
niei.

„Aceşti geologi, profund cunoscători ai chestiunilor a- 
pariţiei petrolului în zona Carpatică, au venit în Grecia 
în anul 1911, spre a studia Epirul din punct de vedere 
petrolifer, deoarece în Epir se prezintă aceeaşi dispo
ziţie a straturilor şi aceeaşi formaţie geologică ca şi în 
munţii Carpaţi.

„De atunci şi până astăzi d. C. Nicolescu a publicat 
o serie întreagă de lucrări de specialitate asupra Epi- 
ru lu i".

D. prof. Maravelakis enumără apoi publicaţiile şi co
municările datorite d-lui C. Nicolescu, adăugând că „după 
mişcarea ştiinţifică, provocată de către aceste publica- 
ţiuni ale distinsului geolog român, în anul 1919, un grup 
de capitalişti francezi a făcut guvernului grec propuneri 
pentru o cercetare şi exploatare a subsolului Greciei, iar 
guvernul grec a acceptat aceste propuneri".

In încheiere, d. prof. Maravelakis insistând asupra în
semnătăţii petrolului, atât pentru vieaţa economică a 
unei ţări, căi şi pentru apărarea naţională, cere să se stu
dieze’ în Grecia şi să se ia ca pildă legislaţia ţărilor pro- 
diicătoare de petrol „şi cu deosebire a Statelor a căror

•
economie naţională şi mediu geologic şi cultural, sunt 
asemănătoare celor din Statul Elen, între care, în primul 
rând, este ţara amică şi aliată, România, care prin insti
tuţiile sale ştiinţifice de înaltă valoare, ca de pildă Insti
tutul Geologic din Bucureşti, creat şi organizat de ilus
trul profesor d. L. Mrazec".

Conferinţa d-lui prof. Maravelakis a fost ilustrată cu 
interesante proiecţiuni de schiţe şi numeroase fotografii 
din regiunea Prahovei.

Presa austriacă.

Cu data de 4 Martie REICHSPORT ocupându-se de 
expoziţia de artă ţărănească de sub patronajul arhiduce
sei Ileana, arată că această expoziţie se bucură de mare 
interes. „Lucrurile expuse se disting printr’un gust ales, 
mai cu seamă în ce priveşte culorile".

Presa argentiniană.

Ziarul LA NACION, care apare la Buenos-Aires, pu
blică în numărul său din 31 Ianuarie un articol semnat 
de cunoscutul scriitor şi ziarist Corpus Barga, care a vi
zitat de curând România. Articolul bogat ilustrat cu fru
moase fotografii, despre mănăstirile din România, descrie 
pe larg minunile de arhitectură şi frescele originale ale 
mănăstirilor din Bucovina. Autorul insistă mai departe 
asupra bogăţiilor artistice şi mai ales asupra ţesăturilor 
vechi şi broderiilor pe care aceste mănăstiri le posedă.

DIVERSE

Presa belgiană.

In numărul din 25 Februarie, L TNDePENDANCE 
BELGE publică un articol intitulat „Bucureştii se trans
formă şi se înfrumuseţează rapid“ , în care constată o ra
dicală schimbare a aspectului Capitalei noastre, „a eăi- 
rei populaţie s ’a triplat în decurs de 20 ani".

„Examinând rezultatul tuturor lucrărilor edilitare 
care au fost realizate, scrie în concluzie ziarul din Bru- 
xclles, nu ne putem opri de a admira opera înfăptuită. 
Bucureştii îmbracă un aspect cu totul occidental: gră
dini frumoase, muzee, piscine şi, în general, pitorescul 
oraşului cu culoarea sa locală şi rezultatul unei adminis
traţii judicioase provoacă admiraţia tuturor.

„Dar ciclul de construcţiune e departe de a fi termi
nat! Toate acestea sunt datorite d-lui Alexandru Do- 
nescu, actualul primar al Bucureştilor, care îşi cheltu
ieşte întreaga sa energie pentru înfrumuseţarea şi moder
nizarea Capitalei".

Presa cehoslovacă.

Revista L'EUROPE CENTRALE, cu data de 6 Mar
tie, sub titlul „România deţine recârdul lumii de natali- 
tate‘ ‘ , scrie că ţara noastră face progrese uimitoare în 
domeniul demografic. Revista sublimează că minorităţile 
naţionale din România au o natalitate mult mai mică de
cât Românii, şi adaugă:

„Ţara a c e a s t a  este pe drept cuvânt mândră d'e media 
sa de treizeci şi cinci de naşteri la o mie de locuitori, ci
fră care o aşează în fruntea tuturor Statelor din lume".
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VIZITA D'LUI VON NEURATH LA VIENA 
ŞI PROBLEMA HABSBURGILOR

Presa germană.

Vizita la Viena a d-lui von Neurath reţine interesul 
deosebit al presei germane din 23 Februarie.

GERMANIA observă că vizita ministrului de externe- 
nu urmăreşte încheierea vreunui tratat sau a vreunei 
convenţii. „Totuşi ea va da prilejul să se discute, într’o 
atmosferă cordială şi amicală, problemele internaţionale 
care interesează cele două ţări. Printre chestiunile care 
rămân de soluţionat în urma convenţiei germano-austriaee 
dela 11 Iulie, relaţiile economice dintre cele două ţări 
vor cere probabil un studiu special. Pe de altă parte 
se va discuta şi problema schimburilor culturale şi se 
poate presupune că discuţiile vor purta şi asupra paci
ficării interne a Austriei.

„Imperiul german şi întregul popor doresc să dea acor
dului dela 11 Iulie întreaga eficacitate pe care o poate 
avea* ‘ .

ESSENER ALLGEMEINE ZEITUNG subliniază că 
vizita s’a produs într’un moment care este remarcabil 
pentru atmosfera de claritate politică.

DEUTSCHE ALLGEMEINE ZEITUNG relevă de 
asemeni că este de mai mare importanţă să se menţină 
actuala atmosferă de conciliaţiune şi relaţiile normale, 
decât să se soluţioneze unele amănunte care ar putea face 
poate obiectul unor lungi discuţiuni.

Presa germană din 24 Februarie comentează vizita 
făcută la Viena de d. von Neurath, ministrul afacerilor 
sirăine al Reichului.

VOELKISCHER BEOBACHTER scrie: „Modul cum 
presa din Yiena a primit pe ministrul german ne-a sur
prins în mod dezagreabil.

„Fără a da o prea mare însemnătate tonului folosit 
de aceste ziare, trebue să constatăm că vor mai trebui 
făcute sforţări considerabile spre a înlătura toate ob
stacolele care mai împiedecă acordul din Iulie trecut să 
dea toate roadele sale“ .

BERLINER LOKALANZEIGER arată că la Viena 
s’au produs ciocniri cu poliţia, fapt care nu este agreabil, 
dar care se datoreşte unor manevre care tind să tur
bure colaborarea între Reich şi Austria.

NATIONAL - SOZIALISTISlCHE KORRESPON- 
DEiNZ reaminteşte că acum câteva luni Viena a primit 
vizita unor oameni de Stat din Italia şi din Ungaria. 
Presa austriacă nu a folosit acel prilej pentru a împie
deca orice manifestaţie sau pentru a califica asemenea 
manifestaţii de „scene sgomotoase“ . Ne reamintim cu 
acest prilej declaraţia făcută de Fuehrer în Reichstag 
când a subliniat cât de util ar fi, în interesul colaborării 
dintre popoare şi a consolidării păcii, Să se poată pune 
capăt încercărilor de otrăvire a unora din ziare.

DEUTSCHE ALLGEMEINE ZEITUNG arată că 
atât d. Guido Schmidt cât şi d. von Neurath au subliniat 
că acordul din 11 Iulie 1936 a fost o expresie a senti
mentelor popoarelor german şi austriac.

BERLINER TAOEBLATT scrie:
„O anumită presă austriacă a refuzat să ureze bun 

venit d-lui von Neurath. Sub impulsul acestor ziare, „au

torităţile subalterne" au crezut că trebue să mobilizeze 
bastoanele de cauciuc".

„In felul acesta ele au făcut inconştient jocul fron
tului comun Habsburg-Moscova".

„Trebue să fie incorijibil pentru a nu fi edificat prin 
aceste cuvinte. Noi suntem convinşi că maşinaţiunle de 
acest fel vor fi neputincioase de a opri înflorirea ideii 
de sânge şi de rasă, care tinde la o înţelegere deplină în
tre Germania şi Austria".

De asemeni acelaşi ziar mai publică declaraţiile d-lui 
von Papen, în această privinţă:

„Vizita d-lui von Neurath la Viena este o etapă în 
plus în perioada care a început la 11 Iulie".

„Reichul şi Austria —  a spus mai departe în esenţă 
d. von Papen —  trebuesc să urmeze politicii paralele, 
paralelism pe care l-ar favoriza stabilizarea şi pacifi
carea internă a Austriei.

„Acordul germano-austriac nu a lichidat numai rela
ţiile anormale dintre cele două ţări, dar a şi exprimat 
voinţa leală a celor două părţi, ca tensiunea care mai 
subsistă încă să fie înlăturată. Acordul este şi un punct 
de plecare pentru desvoltări ulterioare.

„In Austria rezultatele obţinute de politica Fuehre
rului, care a mântuit Reichul de lanţurile dela Versail
les şi i-a redat libertatea interioară şi exterioară* *, au fost 
salutate cu satisfacţie.

„Concluzia la care s ’a ajuns totdeauna este că în drumul 
pe eare-1 au de urmat în Europa, cele două ţări nu tre
bue să se îndepărteze una de alta. Această afirmaţie a 
unei politiei comune s ’a manifestat din nou cu prilejul 
vizitei baronului von Neurath, care a dovedit că acor
dul dela 11 Iulie şi adâncirea lui sunt elemente solide 
la temelia unei noi ordine europene.

„In Germania s ’a constatat cu satisfacţie că stabili
zarea internă a Austriei a făcut progrese incontestabile 
dela 11 Iulie.

„Suntem convinşi că guvernul austriac va continua să 
acorde toată atenţia acestei stabilizări şi pacificări in
terne. ,

„Atât este destul pentru a se vedea cât de mult sunt 
însufleţite amândouă ţările de dorinţa sinceră de a se 
acorda ideii germanice un cadru mai larg, care să ca
dreze eu misiunea sa istorică, contribuind totodată la pa
cificarea reală a lumii".

Comentând vizita d-lui von Neurath la Viena, DEUT
SCHE Dl PLOMATISCH-POLITISCHE KORRES- 
PONDENZ din 25 Februarie, scrie:

„Vizita la Viena a ministrului de afaceri străine al 
Reichului a atins scopurile care erau aşteptate". Pu-, 
blieaţia oficioasă germană adaugă c-ă factorii materiali 
joacă un rol mai puţin important în raporturile austro- 
germane, decât factorii p s i c h o l o g i c i  ş i subliniază că sar
cina de organizare a tot ceea ce este comun celor două 
ţări, nu poate fi îndeplinită cu grabă, ci cere aplicarea 
unui sistem".

Referindu-se apoi la manifestaţiile prilejuite de sosi
rea d-lui von Neurath la Viena, DEUTSCHE DIPLO- 
MATISCIT-POLITISCHE KORRESPONDENZ. de
clară:

„Convingerea că poporul sprijină aceste încercări de 
apropiere, este încurajatoare pentru ambele părţi. In ce
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priveşte Germania, aşa şi nu altfel, va fi interpretată 
cordiala primire făcută ministrului de afaceri străine al 
Reichului în timpul şederii sale la Viena“ .

Publicaţia germană afirmă apoi că acordul austro-ger- 
man dela 11 Iulie constitue „un act de pace“  şi face o 
vină anumitor ziare străine de a manifesta speranţa că 
„ orientarea viitoare a relaţiilor germano-austriace ar pu
tea provoca o criză de supărare între Berlin şi Roma...“ .

„Aceste organe vor deschide la timp ochii opiniei pu 
blice din Germania şi Austria asupra motivelor unei stări 
de spirit care se opune încă deseori în lume poporului 
german în întregimea lui“ .

Ziarul DER AGRIFF din 1 Martie, organ naţional-so- 
cialist, comentează în mod foarte favorabil articolul din 
GIORNALE D 'ITALIA, împotriva restaurării Hab
sburgilor în Austria.

Ziarul scrie: „Chestiunea habsburgică este lichidată 
Atitudinea Italiei este cu atât mai importantă cu cât 
în şedinţa Marelui Consiliu al partidului fascist, d. 
Mussolini va face cunoscută hotărîrea sa asupra orien
tării politicii sale. Această hotărîre este anticipată din 
faptul că drumul Imperiului trece prin Canalul de Suez, 
iar nu prin Klagenfurt. In afară de aceasta, mari mane
vre se vor face anul acesta în Sicilia, în loc de Brenner. 
In sfârşit, Italia fortifică insula Pantellaria, spre a servi 
drept bază în contra unei flote mediteraneene puternic 
înarmate1'.

După ce afirmă că mare parte din opinia europeană 
este ostilă faţă dc restaurarea Habsburgilor, DER AN- 
GRIFF face o critică severă în contra acestei familii, 
pentru a termina apoi astfel:

„Situaţia politicii externe este astfel încât niciun şef 
de guvern austriac nu ar putea să primească venirea 
ilegală a arhiducelui Otto în Austria, astfel decât a fă
cut-o Regentul Horthy în 1920; se ştie că acesta s ’a opus 
la .venirea arhiducelui Carol de Ilabsburg cu ajutorul 
armatei. Chiar realizarea planului legal, acela de a se 
alege arhiducele Otto de Habsburg ca preşedinte-federal 
de către primarii austriaci, ar fi pentru Austria un joc 
periculos, care ar pune în pericol propria sa existenţă. 
Visul frumos s’a sfârşit".

Presa austriacă.

Ziarele austriace elin 23 Februarie se ocupă de v'zita 
la Viena a d-lui von Neurath. Ele nu se pot opri să nu vor
bească şi de manifestaţiile favorabile naţional-sociabs- 
mului, la care a dat ocazie această vizită.

Astfel NEUES WlţEINE'R T A GE BL AT socoteşte 
că totul s ’a produs clupă un plan bine organiza'. O parte 
din manifestanţii naţional-socialişti erau advşi la Viena 
din provincie. „Ei au procedat astfel, probabil în spe
ranţa că represiunea va fi mai puţin aspră in timpul vi
zitei la Viena a ministrului german".

Ziarul socoteşte totuşi că „nu trebue să se exagereze 
însemnătatea politică a exceselor, deoarece— afirmă el—  
o parte din manifestanţi erau indivizi suspecţi, în ma
joritate şomeri" şi care „nu pot schimba voinţa popu
lară' ‘ .

„Raporturile austro-germane nu trebue să se bazeze 
numai pe acorduri, ci să reiasă din conştiinţa legăturilor 
noastre naţionale şi din comunitatea destinului nostru", 
a declarat baronul von Neurath ziarului WIENER NEU- 
STE XACHRICHTEN. organ germanofil.

Pe de altă parte d. von Papen, într’un interviev a 
cordat aceluiaşi ziar, vorbeşte de „dorinţa profundă a 
celor două guverne de a nu sc îndepărta de ideia că ger
manismul are un rol de seamă în acţiunea pacifică“ . ..

Tonul ultimelor comentarii ale ziarelor semi-oficioase 
din Viena, cuni sunt ziarele NEUE FREIE PRESSE şi 
REICTISPOST militează în jurul ideii că „niciodată 
n’a fost vorba să se tragă vreun profit din actuala vi
zită a d-lui von Neurath, pentru a se modifica acordu
rile pozitiv e“ .

Ziarul NEUIGKEITS WELTBLATT din 28 Fe
bruarie publică un articol în care combate punctul du 
vedere exprimat de ziarele germane, care susţin că res
taurarea Habsburgilor ar echivala cu deschiderea unei 
noi perioade de tulburări.

Ziarul vienez consideră această concepţie ca aducând 
o atingere drepturilor de suveranitate ale Austriei.

NEUIGKEITS WELTBLATT se pronunţă pe de 
altă parte contra unei ştiri primită din Roma, potrivit 
căreia Sfântul Scaun nu încearcă să favorizeze restaura
rea Habsburgilor.

In sfârşit, acelaşi ziar declară că o colaborare cu opo
ziţia naţionalistă din Austria ar fi imposibilă.

După cum s e  ştie, cercurile opoziţiei naţionaliste din 
Austria sunt adversare declarate ale unei asemenea res
tauraţii.

WIENER NE UE ST E NACHRICHTEN din 1 Mar
tie nu împărtăşeşte părerea susţinută de alte ziare, că 
legitimismul ar fi înrădăcinat în inima poporului aus
triac.

Ziarul observă că mişcarea legitimistă nu are nici mă
car trei ani de existenţă şi un număr foarte redus de 
partizani. „Prin urmare nu trebue să se creadă că întoar
cerea Habsburgilor ar fi favorizată de numeroşi aus- 
triaci.

„Nu poate fi yorba decât de o parte din vechea aris
tocraţie, de ofiţeri din vechea armată imperială şi de 
funcţionari ai vechiului regim".

Ziarul OSTLAND crede că restaurarea Habsburgilor 
nu s’ar putea realiza decât printr’o lovitură de stat. Cei 
care vreau să dea Austria lui Otto de Habsburg, să facă 
bine şi să-şi amintească totdeauna tragedia împăratului 
Carol.

In numărul din 17 Februarie, WIENER WIRT- 
SCHAFT'S-WOCHE publică o convorbire cu senatorul 
Alexandre Millerand, fost preşedinte al Republicii fran
ceze

D. Millerand a declarat : „Complexul de probleme „Eu
ropa centrală, poate fi privit din două puncte de vedere, 
întâi aş vrea să mă ocup de punctul de vedere econo
mic. Toate Statele dunărene, în primul rând Austria, au 
interes să-şi lărgească raporturile economice, prin con- 
venţiuni. Astfel pot pricepe, dacă de pildă Iugoslavia se 
strădueşte să-şi intensifice raporturile ei economice cu 
Germania. Ar fi deplasat din partea Franţei, dacă ea âr 
face guvernului iugoslav imputări în această direcţie. 
Franţa şi Anglia ar trebui să facă concesii economice 
largi Statelor centrale europene şi Sud-Est europene. 
După cum m’am putut convinge, guvernul francez lu
crează în această direcţie.

..In ce priveşte politica, există marea primejdie a ger- 
manizării Bazinului Dunării şi poate mai târziu şi a 
Balcanilor. Pentru a întâmpina cu succes, această pri
mejdie, Statele ameninţate ar trebui să se unească".

Cu data de 23 Februarie, NEUE FREIE PRESSE, 
ocupându-se de vizita cl-lui von Neurath la Viena, de
clară că toasturile ţinute oglindesc satisfacţia asupra ac
tivităţii de până acum. „Atât d. von Neurath, cât şi d. 
Schmidt, n ’au tăgăduit că mai există probleme dificile.
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Dar ele pot fi soluţionate în mod satisfăcător, dacă se 
încearcă soluţionarea lor într’un spirit just. Nimeni nu 
aşteaptă surprize dela vizita d-lui von Neurath1

NEUES WIENER JOURNAL cu data de 24 Februa
rie constată, cu privire la vizita d-lui von Neurath la 
Viena, că d-nii: von Neurath, Schuschnigg şi Schmidt, 
n ’an contribuit numai la asigurarea păcii europene, ci 
cooperând au contribuit şi la aprofundarea raporturilor 
amicale dintre Viena şi Berlin.

WIENER WIRTSCHAFTS-WOCHE cu data de 24 
Februarie publică un articol de monseniorul Ludovic 
Makray, în care se ocupă de recentul discurs al d-lui 
Schuschnigg. După ce declară că o Austrie independentă 
este cea mai bună garanţie pentru consolidarea Bazinu
lui Dunării, arată că ea poate împlini această misiune 
numai dacă erea Ungaria alături de ea.

In continuare scrie:
„In programul înarmării al Angliei nu văd contururile 

unei primejdii de războiu ci organizarea păcii. Pe Ma
rea Britanie o aşteaptă misiunea să încurajeze noua o- 
rânduire a Bazinului Dunării, vindecând astfel rana 
deschisă de pe corpul Europei şi înlăturând actualul 
focar permanent din inima Europei“ .

NEUES WIENER TAGBLATT din 26 Februarie, 
sub titlul: „Bazinul Dunării popoarelor dunărene11, pu
blică un articol de profesorul Elemer Hants, în care, 
scrie, între altele:

„Bazinul Dunării popoarelor dunărene11 este dorinţa 
multor milioane de oameni, care se simt ameninţate 
în libertăţile lor politice de râvnirile de egemonie stră
ine. Popoarele dunărene au o istorie unitară, care este 
scrisă cu şi mai mult sânge decât istoria tuturor celor
lalte popoare. Popoarele apusene să vadă în ele păstră
torii culturii lor. Ceea ce desparte astăzi popoarele du
nărene este o boală sufletească, este naţionalismul lor 
exagerat.

„Statele Bazinului Dunării sunt prea mici şi prea 
populate, iar economia lor este prea unilaterală ca să 
poată fi independente de vecinii lor. Europa dunăreană 
este o totalitate unitară, care nu se poate însănătoşi a- 
tâta timp cât diferite membre sunt bolnave11.

NEUES WIENER JOURNAL cu data de 28 Fe
bruarie publică o convorbire cu amiralul englez Kerr. 
„D. Kerr a declarat că Englezii urmăresc cu interes 
străduinţele Austriei pentru redobândirea formei de 
Stat monarhică. După opinia d-sale, care este împărtă
şită de majoritatea poporului englez, monarhia este 
forma de Stat cea mai favorabilă pentru Austria. So
luţionarea chestiunii habsburgiee este menită să decidă 
soarta Austriei ca Stat independent11.

Presa italiană.
Subliniind, comentariile ziarelor străine cu privire la 

vizita d-lui von Neurath la Viena şi cu deosebire pre
tinsul veto pe care ministrul de afaceri străine al Rei
chului l-ar fi opus unei eventuale restaurări a Habsbur
gilor, TRIBUNA din 23 Februarie scrie că această in
formaţie este produsul fanteziei.

„Cancelarul Schuschnigg, adaugă ziarul, a precizat 
limpede caracterul problemei restaurării şi modul în care 
ea se pune în situaţia Austriei. In prezenţa acestei stări 
de lucruri, este evident că d. von Neurath nu avea să 
opună niciun fel de veto, cu atât mai mult cu cât nu există 
nicio contrazicere între Austria, Germania şi Italia în 
privinţa acestei probleme.

„Vizita ministrului de afaceri străine al Germaniei este 
în spiritul protocolurilor dela Roma şi a acordului aus- 
tro-german din 11 Iulie 1936, semnat în acelaşi spirit11.

GAZETA DEL POPOLO din 22 Februarie ocu
pându-se de vizita d-lui von Neurath la Viena, scrie că: 
„relaţiile dintre cele două state sunt urmărite cu mult 
interes de străinătate, pentru a se descoperi elementele 
ce pot turbura aceste relaţii; Germania şi Austria faţă 
de acest lucru, pentru interesul comun, caută să elimine 
orice neînţelegere.

„Pentru Germania cele două puncte delicate ale po
liticii austriace sunt constituite de faptul că guvernul 
austriac nu înţelege să dea nicio libertate de acţiune ele
mentelor naţionaliste austriace şi că propaganda pentru 
restaurarea monarhiei sunt aprobate şi susţinute de 
guvern11.

Ziarul LA STAMPA din 24 Februarie, referindu-sa 
la vizita d-lui von Neurath la Viena, scrie că s ’a publicat 
un comunicat oficial al întrevederilor care au avut loc 
în capitala Austriei.

„S ’a stabilit că acordul dela 11 Iulie 1986 s’a ară
tat apt ca bază pentru restabilirea raporturilor dintre 
cele două ţări.

„In ce priveşte problema politică din Europa Centrală, 
s ’a constatat un acord deplin asupra directivelor >̂e care 
se bazează^ politica externă a celor două ţări, politică 
care tinde la menţinerea unei păci durabile şi gene
rale11.

Dcsminţind diferitele svonuri răspândite în străină
tate cu privire la întrevederile dintre d-nii: von Neurath, 
Schuschnigg şi Guido Schmidt, şi în special cele cu pri
vire la chestiunea restaurării Habsburgilor, GIORNALE 
D ’ITALIA din 25 Februarie defineşte astfel punctul 
de vedere italian în această chestiune:

„Precizăm odată pentru totdeauna că Italia consi
deră problema restaurării monarhiei în Austria ca lip
sită de actualitate şi ca primejdioasă, dacă se pune în 
clipa de faţă.

„Problema este lipsită de actualitate, deoarece nimeni, 
nici în Austria, nici în altă parte, nu simte astăzi nevoia 
de a se schimba regimul politic actual al Austriei, cart; 
a dat dovada capacităţii sale şi care s ’a întipărit adânc 
în conştiinţa naţională a Austriei.

„Problema este primejdioasă deoarece chiar şi simpla 
ei prezentare ar da prilejul unor noi turburări interne 
în Austria. Italia nu a vorbit niciodată de această pro
blemă, nici măcar de aspectele ei doctrinare. Ar fi de do
rit ca toate celelalte ţări să păstreze aceeaşi tăcere11.

Răspunzând comentariilor făcute de o parte din presa 
franceză asupra atitudinii Italiei în chestiunile restau
rării monarhice în Austria, GIORNALE D ’ITALIA din 
1 Martie, scrie:

„întreaga politică a guvernului din Roma faţă de gu
vernul din Viena a fost şi este dictată de principiul men
ţinerii independenţei politice şi integrităţii teritoriale a 
Austriei, precum şi de principiul recunoaşterii caracteru
lui de naţiune germană a acestei ţări.

„Această politică este consfinţită prin protocoluriTe 
dela Roma şi, în ce priveşte raporturile politice austro- 
germane, prin acordul încheiat la 11 Iulie 1936, între 
guvernele din Viena şi Berlin.

„In temeiul acestor principii, restaurarea monarhiei 
în Austria, independent de punctele de vedere faţă de 
dinastia Habsburgilor, nu este o chestiune de actuali
tate şi este în consecinţă primejdioasă. Pe de altă parte, 
această chestiune a fost lăsată deoparte, neexistând de 
altfel niciun act sau discurs al diplomaţiei italiene care
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ar putea face să se creadă că Italia ar fi fost favorabilă 
restaurării Habsburgilor' ‘ .

Ziarul adaugă: „Când Francezii încearcă a face să 
se creadă că numai restaurarea Habsburgilor ar salva 
independenţa Austriei, Italia răspunde că dimpotrivă 
această restaurare ar putea să compromită în mod ho 
tărîtor independenţa Austriei, creând totodată o situaţie 
dramatică în întreaga Europă".

GIORNALE D ’ITALIA din 26 Februarie publică 
sub titlul „ Speculaţiuni inutile" ,  un articol semnat de 
d. Virginio Gayda, în care spune că vizita d-lui von Neu- 
raht la Viena, „a deşteptat obişnuitele speculaţiuni ale 
presei internaţionale, întotdeauna gata de a crea con
fuzii.

Unii au vorbit de formarea unei quadruple înţelegeri, 
între Roma, Berlin, Viena şi Budapesta. A fost categoric 
desminţită. Alţii au vorbit de un proiect de restaurare 
dinastică în Austria, atribuind Italiei, dacă nu directa 
iniţiativă, cel puţin un consimţimânt decis. Şi această 
ştire este imediat şi în totul desminţită.

Vieaţa naţională a Austriei, recunoscută şi apărată în 
individualitatea ei de Italia şi de Germania, nu are as
tăzi nevoie de noi transformări de regim, pentru a se 
afirma prin toate valorile ei, în sistemul naţiunilor euro
pene. Acestea spuse, Italia precizează clar, odată pentru 
totdeauna, că consideră problema restaurării în Austria, 
ca fiind de ueactualitate şi periculoasă. Neactuală, de
oarece nimeni, nici în Austria .ş'i nici în afară, nu simte 
astăzi nevoia schimbării actualului regim politic austriac, 
care s ’a imprimat atât de profund în conştiinţa naţională 
a Austriei. Periculoasă, deoarece numai singura prezen
tare a acestei prob’ieme ar putea provoca perturbări în 
însăşi naţiunea austriacă".

Presa franceză.

In numărul din 20 Februarie, revista L ’EUROPE 
NOUVELLE publică un articol datorit d-lui-Albert 
Mausset, articol în care se examinează punctul de vedere 
austriac în chestiunea restaurării Habsburgilor.

„Ni se spune, scrie d. Mousset, că pentru reînvierea 
energiei naţionale a unui popor a cărei putere de voinţă 
este destul de intermitentă, este nevoie de o mistică. A- 
eeastă mistică, d. Schuschnigg şi legitimiştii cred a o găsi 
în exaltarea vechiului sentiment monarhic.

Cât mai realist este puncul de vedere al Micii înţele
geri care nu vede în reîntoarcerea Habsburgilor decât un 
periculos anacronism care tinde să înlăture riscurile pre
zentului prin erorile din trecut. Pentru ea detronarea din 
1918, a fost mult mai puţin epilogul unei înfrângeri de
cât termenul unui proces istorie irevocabil condamnat.

Căci nu cu Austria, ci cu Imperiul Ausriac ne-am răz
boit. Poate că s ’a uitat acest fapt".

In editorialul din 22 Febrarie, LE TEM PS, scrie între 
altele:

,,D. von Schuschnigg a susţinut că restaurarea monar
hiei este o chestiune exclusiv internă, care nu priveşte 
decât poporul austriac. Acesta se poate hotărî pentru res
taurare, în deplina sa suveranitate şi în cadrul consti
tuţiei în vigoare, atunci când interesele sale o vor cere.

Ori, această teză austriacă preocupă pe Germani. S ’a 
pretins chiar că d. von Neurath ar avea misiunea să no
tifice guvernelor din Viena şi din Roma, veto-ul absolut 
al Germaniei contra oricărei restaurări.

In ciuda aproprierii cu Italia, a acordului cu Austria, 
a noii politice inaugurate în Europa Centrală, naţional- 
socialismul german nu a renunţat la Anschluss. Problema 
austro-germană subsistă în complicitatea ei iniţială".

Acelaşi ziar mai publică o corespondenţă din Roma în 
care se analizează punctul de vedere italian în această 
chestiune:

„Pentru Italia, scrie LE TEMPS, soluţia restaurării 
Habsburgilor nu exclude oarecare posibilităţi de conflict. 
Există într'adevăr, temeri la Roma, că odată instalaţi la 
Viena, Habsburgii, amintindu-se de trecutul lor să nu 
manifeste tendinţe expansioniste spre Mediterana. Se 
recunoaşte iarăşi că restaurarea este de natură să pro
voace îngrijorări în sânul Statelor Micii înţelegeri. Ori 
cum, Roma înclină în a aproba atitudinea cancelarului 
Schuschnigg, de oarece nu există alt mijloc de a împie
dica Anschlussul. Aceasta este situaţia ce concernă 
Roma. Trebue adăugat că posibilitatea unei restaurări 
nu este examinată decât pentru Austria. Se recunoaşte, 
că dacă Ungaria ar intra în linie, chestiunea ar avea un 
aspect mult mai grav şi plin de primejdii''.

D. Saint-Brice scrie în LE JOURNAL din 23 Februa
rie :

„Toată lumea ştie că Reichul hitlerist vede în restau
rarea Habsburgilor principalul obstacol al Anschlussu- 
lui.

Mica înţelegere rămâne ireductibilă când este vorba de 
instalarea monarhiei la Viena. Italia ea însăşi care îşi re
zervase de a patrona restaurarea a adoptat o nouă tac
tică. Ea menajează Berlinul şi face avansuri Belgradului.

Calea este deci liberă trimesului german, care dispune 
de timpul necesar pentru desăvârşirea planului de pă
trundere în Austria.

Amânând la infinit restaurarea, puterile interesate nu 
fac decât jocul Germaniei".

EXCELSIOR, cu aceeaşi dată, sub semnătura d-lui 
Marcel Pays, după ce face o dare de seamă a primirii fă
cute la Viena d-lui von Neurath, scrie:

„Situaţia este destul de paradoxală. Germania nu vrea 
cu niciun preţ reîntoarcerea Habsburgilor. In acest punct 
Reichul este de acord cu ţările Micii înţelegeri, ostile cu 
îndârjire restaurării monarhice în Austria. Din spirit de 
solidaritate cu Cehoslovacia, România şi Iugoslavia, 
Franţa împărtăşeşte vederile Germaniei asupra acestui 
aspect al problemei austriace. Dar această comunitate de 
păreri nu merge mai departe. Franţa se opune Anschlu- 
ssului. Prin aceasta ea este de acord eu Italia.

Trebue să acordăm această dreptate Cancelarului 
Schuschnigg, aceea că el face ce poate pentru a menţine 
în ciuda zbuciumului partidelor austriace, un echilibru 
nestabil, care permite ţării sale să trăiască într’o inden- 
pendenţă relativă, între Berlin şi Roma.

Dar arta de a transforma în trăsură de unire Austria, 
teren de vânătoare economică şi de rivalitate de influenţă 
politică pentru Germania şi Italia, comportă riscuri".

L ’ORDRE, ocupându-se de chestiunea unei eventuale 
restaurări a Habsburgilor, se întreabă în ce stadiu se 
află această instanţă, problema, şi adaugă: „Se spune că 
prezenţa unui monarh la Viena ar pune capăt „provizo
ratului definitiv", în care se găseşte Austria; că Statid 
ar găsi în fine o formă stabilă şi asigurată; că persoana 
suveranului ar permite funcţionarilor, şi mai ales mem
brilor din învăţământ, care nu prea ştiu dacă trebue să 
dea prioritate ideei Austriei independente sau ideei An- 
schlussului.

De altfel, trebue să recunoaştem că reprezentanţii ofi
ciali ai legitimismului au ştiut să se desolidarizeze de 
periculoşii auxiliari care visau să reînvieze fosta dublă 
monarhie. Unul din leaderii legitimişti cei mai impor
tanţi, d. von Wiesner, a declarat, de curând, în modul
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cel mai normal, că amicii săi doresc să întreţină bune 
relaţiuni cu Mica înţelegere şi să rezolve de comun acord 
cu ea, problemele economice şi politice din bazinul du
nărean1 1.

Ziarele din 24 Februarie comentează- negocierile dela 
Viena, dintre d-nii von Neurath şi Schuschnigg.

L ’AMI DU PEULE scrie: „Toasturile oficiale nu ne 
spun nimic despre importanţa conversaţiilor duse ieri 
între cancelarul Schuschnigg şi partenerul său german. 
Vălul „relaţiilor culturale11 ascunde, evident, subiectul 
unor discuţii mai grave. Este puţin probabil că acestea 
vor fi date în vileag pentru moment11.

EOHO DE PARIS scrie: „Se afirmă în cercurile aus
triace că d. Schuchnigg nu se va duce la cancelarul Hit
ler, la Berchtesgaden şi că, dimpotrivă, îşi va grăbi cu 15 
zile călătoria la Roma. Aici începe misterul şi nu suntem 
în măsură să-l limpezim, ca şi săptămâna trecută11.

L ’OEUVRE socoteşte că vizita d-lui von Neurath a 
eşuat într’o măsură neîntâlnită în analele diplomatice•. 
„In general, se crede că d. Schuschnigg joacă ultima 
carte. In neputinţă de a rezista hitlerismului în Austria, 
el pune Europei două alternative precise: sau Anschluss, 
sau monarhie, în nădejdea că în momentul de faţă vor fi 
fiind destule forţe coalizate împotriva Germaniei pentru 
a le determina să-l sprijine în readucerea monarhiei11.

D. Pierre Bernus scrie în JOURNAL DES D eB A TS:
„Sosirea baronului de Neurath la Viena, a fost prilejul 

unor manifestări pangermaniste, care desigur au fost 
pregătite cu cea mai mare grije.
■ „Rezultă din aceasta că situaţia în Austria devine tot 
mai precară. Ne vine greu a înţelege în asemenea con
diţii, de ce în unele ţări se face o împotrivire de principiu 
faţă de o restaurare eventuală. Pentru vecinii Austriei şi 
pentru pacea Europei în genere, singura primejdie exis
tentă este astăzi absorbirea ţării de către Germania. Tot 
restul este secundar. Rămâne numai de văzut dacă res
taurarea este de natură să împiedice Anschlussul. Aci ne 
aflăm în faţa marei necunoscute a politicii italiene. Care 
sunt vederile Romei şi ce soluţie propune? Nu putem 
crede că Italia să sacrifice de bună voie apropierii ei ac
tuale cu Germania un viitor pe care l-ar compromite ane
xarea Austrie'.

„Dacă am avea o diplomaţie, am fi informaţi asupra 
acestui subiect. Franţa însă nu are ambasador la Roma11.

LA RePUBLIQI E sub titlul „Germania la Viena", 
ocupându-se de vizita d-lui Neurath lu Viena, scrie:

„înţelegem că, în actualele condiţii, cancelarul Schu
schnigg care voeşte o Austrie liberă şi independentă să 
arunce poporului său acest ultim colac de salvare: 
Habsburgii.

„Noi, cei dela ziarul „La Republique11 nu ascundem 
că preferinţele noastre ar fi fost îndreptate către o for
maţiune a unei confederaţii a republicelor dunărene.

„Credem chiar că aceasta din urmă soluţie ar putea fi 
realizată numai dacă s ’ar renunţa în unele locuri la re
vanşe imposibile, şi în alte părţi, la intransigenţă care nu 
mai e de circumstanţă azi.

„Dar oricare ar fi soluţia la care ne-am opri, ne tre
bue o soluţie. Şi ne trebue cât de urgent. Cancelarul Hit
ler nu ne mai lasă timp d'e ezitare; ne încolţeşte să luăm 
o deciziune.

„Situaţia Europei dunărene este de aşa natură încât 
numai poate dăuna fără primejdie gravă pentru între
gul echilibru vechiului nostru continent, grav şi pentru 
noi.

„Căci, ştiţi ce înseamnă acest lucru, Germania la Viena 
Aceasta înseamnă, în caz de conflict, patru corpuri de 
armată hitleristă în plus pe Rhin !<l.

Presa franceză din 25 Februarie, continuă să comen
teze situaţia din Austria.

ECIIO DE PARIS spune că chestiunea austriacă va 
permite să se facă o verificare a valorii practice pe care 
o are axa Berlin-Roma. După ce aminteşte că la 1 Martie 
se întruneşte marele consiliu fascist, ziarul arată că „în  
disperare de cauză, Viena se va întoarce probabil direct 
spre Franţa şi spre Anglia, dar acestea au braţele prea 
scurte11.

ECIIO DE PARIS afirmă în continuare că în Europa 
dunăreană s ’a produs o schimbare dela acordul austro- 
german din 11 Iulie- şi până acum, prin moartea lui 
Goemboos. „Guvernul Daranyi nu seamănă cu cel vechiu. 
Ungaria actuală nu ar putea vedea cu ochi buni biruinţa 
naţional-sodalismului în Austria, căci regimul său inte
rior ar fi ameninţat. Această schimbare de atitudine a 
Ungariei a dat oare curaj lui Schuschnigg?11.

Corespondentul din Berlin al lui LE JOURNAL soco
teşte că d. Schuschnigg nu para scoşi fi luat angajamente, 
în cursul conversaţiunilor sale cu d. von Neurath, cu pri
vire la restaurarea Habsburgilor, căci încă ieri dimineaţă 
ziarele germane tunau şi fulgerau contra lui Otto şi co
mentau cu amărăciune „revirimentul în favoarea moş
tenitorului la tronul Ungariei11.

Insfârşit, L ’OEUVRE afirmă că la Viena se pregăteşte- 
călătoria d-lui Schuschnigg la Borna şi „se manifestă în
credere în restauraţie11.

Acelaşi ziar afirmă că austriacii se bizuie în această 
privinţă pe Italia, dar că în cazul când ajutorul Italiei 
nu ar putea veni „din cauza dificultăţilor cu Germania 
în cursul restaurării lui Otto, Austria se va întoarce spre 
Franţa şi îi va oferi înţelegerea cu Cehoslovacia, pe care 
aceasta ar vrea-o' ‘ .

LA LIBERTE scrie: ■
„S ’a dovedit încă odată că soarta Austriei indepen

dente şi nu numai a regimului său guvernamental, se ho
tărăşte la Berlin şi la Roma. Rămâne să ştim în ce mă
sură vederile germane coincid cu vederile italiene. De pe 
acum o soluţie de compromis pare a fi fost examinată: 
un pact în patru de apărare între Austria, Ungaria, Ger
mania şi Italia. Acest pact însă dacă ar lua fiinţă, nu ar 
fi altceva decât un condaminium italo-germanic asupra 
Austriei şi asupra Ungariei.

„Pe de altă parte legitimrştii austriaci, pentru a po
toli temerile Micii înţelegeri asigură că restaurarea 
Habsburgilor nu implică alipirea Ungariei.

„Oricare ar fi reacţiunile diverselor cancelarii euro
pene, un fapt nu poate fi negat: înrâurirea precumpăni
toare a blocului Hitler-Mussolini în Europa Centrală11.

In editorial LE TEMPS scrie-.
„E uşor de înţeles că aceste incidente au putut crea o 

atmosferă desagreabilă şi lumea dela Berlin se arată 
foarte încurcată de a le interpreta.

„Unele ziare vieneze speră că incidentele de lunea tre
cută vor determina o reacţiune eficace a diriguitorilor 
politicei austriace, căci, spune ei, e indispensabil ca pa
trioţii să păstreze sentimentul unei absolute securităţi in
terne a Statului. Acest fapt va da poate de gândit la Ber
lin, unde lumea îşi va da socoteală, de sigur că ceea ce 
se cheamă noua etapă a colaborării austro-germană, nu e 
tocmai aceea pe care presa naţional-socialistă o anunţă cu 
sgomot11.
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L ’ACTION FRANQAISE, scrie între altele:
„Pericolul iminent care ameninţă independenţa Aus

triei este astăzi vizibil tuturor. încă odată privirile se în
dreaptă spre Roma. Protocolurile italo-germane dela 
Roma garantează totuşi independenţa Austriei. Dar după 
incidentele dela Viena, guvernul roman se poate întreba 
dacă Berlinul respectă cu lealitate angajamentele luate.

„Ducele a salvat odinioară independenţa Austriei. As
tăzi cu răsturnarea amiciţiilor, nu mai poate fi vorba 
pentru dânsul de a trimete trupe la Brenner.

„Toţi cei care consideră încă independenţa Austriei 
ca o problemă capitală pentru menţinerea păcii, trebue 
să convină, că pentru apărarea ei nu mai este decât un 
mijloc: restaurarea Habsburgilor".

LA  RePUBLIQUE din 26 Februarie, sub titlul „Par
tida care se joacă pe Dunăre” , publică un articol în care 
scrie: „Germania voeşte Ansehlussul. De ce? Pentrucă 
acesta i-ar da:

1. Opt milioane de locuitori în plus.
2. Patru corpuri de armată în plus.
3. Dominaţia absolută asupra Cehoslovaciei, aproape 

încercuită.
4. Dominaţia absolută asupra Ungariei, al cărei gra

niţe sunt deschise în partea Austriei şi a Slovaciei.
5. O graniţă comună cu Iugoslavia, de unde posibili

tate de influenţă în Balcani.
6. Certitudinea că Italia ar fi de aci înainte mâna sa 

dreaptă.
„Ansehlussul care n ’are aerul de nimic, dă în realitate 

Germaniei un mijloc de a influenţa Italia; îi dă în ace
laşi timp Imperiul Europei Centrale. Dacă Iugoslavia 
ar vrea să reziste, Reichul ar putea să manevreze prin 
Bulgaria şi s ’o ia în flanc.

„România n ’ar putea să reziste mai mult, afară numai 
de cazul când s ’ar asvârli în braţele Rusiei SovieEce.

„Germania la Viena, înseamnă, zece ani mai târziu, 
Germania la Triest, la gurile Dunării şi Marea Egee".

Ziarele franceze din 27 Februarie, continuă să comen
teze evenimentele din Austria şi atitudinea Italiei.

ACTION FRANQAISE declară: „Dacă în adevăr 
GIORNALE d 'ITA LIA  este, ca de obiceiu, interpreta 
fidelă a gândirii guvernului, în cazul acesta se pare că 
d. Mussolini s ’a raliat la tabăra germană şi că s ’ar opune 
restaurării Habsburgilor. De sigur, motivele pentru a 
proceda astfel nu trebuesc să-i lipsească; dar niciun 
motiv nu este destul de puternic pentru a eluda o pro
blemă care se va pune mai curând sau mai târziu : Italia 
va accepta oare o frontieră comună cu Germania?".

FIGARO scrie: „Luând poziţie contra restaurării 
Habsburgilor, d. Mussolini nădăjduieşte- că va putea 
face să progreseze acţiunea sa la Belgrad şi Bucureşti. 
Pe de altă parte, politica italiană contează pe axa Ber- 
lin-Roma, pentru a ţine Franţa în şah, pentru a neli
nişti Anglia şi pentru a scoate din acest joc maximum 
de profit. Dar Ducele joacă o partidă riscată. Dacă a- 
cordul germano-italian are drept consecinţă finală in
stalarea în surdină a celui de al treilea Reich la Viena, 
d. Mussolini nu va reuşi decât să germanizeze Europa 
Centrală şi va pierde războiul".

ECHO DE PARIS scrie: „Ne mai putându-se bizui 
pe Italia, care se dă la o parte dela îndeplinirea făgă
duielilor sale, d. Schuschnigg nu mai are altceva de fă
cut de cât să se îndrepte spre Mica înţelegere, eu care 
ar fi încheiat un pact al Europei Centrale, dacă n ’ar fi 
fost d. Mussolini. Dar proiectul restauraţiei nu mai are 
niciun sorţ de isbândă. Se anunţă apropiata sosire la Pa

ris a d-lui Guido Schmidt, secretarul de Stat austriac 
al Ministerului Afacerilor Străine. Aceasta înseamnă un 
apel la intervenţia puterilor occidentale. Din neferi
cire, acest apel este tardiv".

L ’OEUVRE, scrie: „Micul incident care a determinat 
schimbarea de atitudine a Italiei, se pare că este invita
ţia pe care guvernul englez a trimes-o Negusului pentru 
încoronare. Ducele a văzut în acest fapt o dovadă în 
plus că Anglia nu ar fi dispusă să recunoască prea re
pede imperiul italian în Etiopia. Acest fapt l-a îndem
nat să acorde o deosebită atenţie raportului pe care d. 
Goering l-a adresat contelui Ciano, la întoarcerea d-lui 
von Neurath la Berlin".

In editorial LE TEMPS, scrie: „Recentele convorbiri 
dela Viena nu au permis să se găsească soluţii practice 
chestiunilor în suspensie între Austria şi Germania şi, 
în deosebi, restaurării Habsburgilor, problemă în care 
punctele de vedere ale celor două guverne sunt cu totul 
opuse.

„Când d. von Schuschnigg s ’a exprimat în această pri
vinţă, totul dădea de gândit că era asigurat de sprijinul 
fără rezervă al Italiei. Iată însă, eă GIORNALE d 'ITA 
LIA, oficiosul palatului Chigi, socoate într’un articol 
că vieaţa naţională a Austriei, asigurată de Italia şi de 
Germania, nu are nevoie de o schimbare de regim pen
tru a se afirma în toată valoarea ei şi că se cuvine a se 
preciza lămurit că Italia consideră problema restaură
rii monarhiei la Viena, nu numai ca neactuală, dar şi ca 
extrem de primejdioasă. Reiese din această atitudine că 
chestiunea Austriei care constituia, prin natura ei punc
tul slab al politicii concertate italo-germane, nu mai are 
astăzi aceeaşi importanţă în ochii guvernului dela Roma. 
Cu alte cuvinte, înţelegerea între Italia şi Germania este 
mult mai vastă şi profundă decât se presupunea până 
acum. Roma fiind chiar resemnată să-i sacrifice cel pu
ţin provizoriu interesele italiene cele mai evidente în Eu
ropa Centrală.

„Era uşor de prevăzut întorsătura pe care o iau as
tăzi lucrurile, atunci când d. Mussolini, temându-se de 
un conflict cu Anglia în Mediterana şi de teamă de a se 
găsi izolat în Europa, a căutat înţelegerea cu Reichul 
şi s ’a resemnat la împărţirea influenţei în Europa Cen
trală.

• „Rămâne însă de ştiut dacă Italia a primit din par
tea Germaniei asigurări în ce priveşte viitorul imediat 
şi ce valoare pot avea aceste asigurări, în ziua când ches
tiunea Anschlussului va redeveni iarăşi de o actualitate 
arzătoare11.

L ’ORDRE scrie:
„Cât timp Italia va socoti că interesele ei comandă 

să formeze un front politic comun cu Germania, ori ce 
încercare pentru a o readuce la Stresa sau la alte formule 
care astăzi nu mai au sens, nu are sorţi de reuşită.

„Pe de altă parte Germania nu are nevoie să grăbească 
Ansehlussul, căci timpul lucrează pentru dânsa, iar în
tronarea arhiducelui Otto nu va avea loc atât timp cât 
va dura înţelegerea italo-germană.

„Mica înţelegere este şi dânsa interesată în chestia Aus
triei. Ea nu vrea nici Ansehlussul, nici Habsburgii; Ea 
ar dori o Austrie neutră şi pacifică, care ar colabora în 
mod util cu Statele succesorale şi ar constitui o barieră 
■contra germanismului.

„Dacă toate Statele Europei s ’ar înţelege pentru a pro
clama că nici restaurarea, nici Ansehlussul nu se pot în
făptui, căci pun în joc pacea Europei, Austria ar putea 
să-şi conserve independenţa, iar Italia nu ar fi obligată 
astăzi să facă concesii Germaniei pentru a garanta inde
pendenţa Austriei".
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Ziarele franceze din 28 Februarie, comentează pro
blema Austriei şi atitudinea Italiei în această chestiune.

L ’AMI DU PEUPLE, scrie că, prin forţa lucrurilor, 
Italia poate şi trebue să ia conducerea oricărei mişcări, 
ce tinde să apere Austria, împotriva rapacităţii germane.

LE POPULAIRE crede că Austria nu poate încre
dinţa apărarea ei nici Germaniei, nici Italiei. Ziarul a- 
daugă că d. Mussolini considera, acum câteva luni, fără 
ostilitate, restaurarea Habsburgilor, iar acum a adoptat 
teza Germaniei.

„Vaticanul ar face acelaşi lucru, adaugă ziarul, dacă 
Germania i-ar da garanţii cu privire la statutul organi
zării religioase a Austriei.

,,De aceea, Austria nu va menţine independenţa ei reală, 
încheie ziarul, decât numai prin intrarea în acţiune a 
forţelor muncitoreşti şi democratice” .

L ’ORDRE crede că politica imprudentă a Italiei va 
duce, în practică, la formarea a două grupări în Europa 
apuseană. Victoria grupării italo-germane ar duce la va
salitatea Italiei faţă de Germania. Victoria grupării 
anglo-franceze ar lăsa Italia slăbită şi imobilizată pentru 
mulţi ani.

LE PETIT JOURNAL, din 28 Februarie, publică o 
declaraţie a d-lui Hodza, preşedintele consiliului ceho
slovac :

„Cehoslovacia a fost totdeauna şi continuă a fi gata a 
face cele mai mari sforţări pentru a ajunge la normali
zarea relaţiilor ei cu Germania. Dar calea spre Berlin 
trece printr’o Europă Centrală organizată. Germanii au 
pretins că aceasta înseamnă a practica o politică de în
cercuire. Afirmaţia aceasta este greşită. Departe de a 
constitui un obstacol la apropierea cu Germania, acordul 
dintre ţările mici o uşurează.

Condiţiile phisologice sunt realizate, căci o putere mică 
va ezita totdeauna a încheia cu o mare putere un acord 
care ar risca să ducă la o vasalitate, dacă acea putere 
nu ar fi sprijinită de egalii ei” .

Colaboratorul lui PETIT JOURNAL a mai obţinut şi 
următorul interview:

—  Ce credeţi despre restaurarea Habsburgilor?
—  Stabilizarea Europei Centrale cere ca toţi să se ab

ţină dela iniţiative de acest fel.
— Care este stadiul relaţiilor polono-cehoslovace ?
—  Stă în logica istoriei ca aceste două ţări să regă

sească terenul practic pentru o colaborare. Chestiunea 
minorităţilor fiind la ordinea zilei, guvernul ia în con
siderare şi minorităţile poloneze.

—  Este adevărat că intenţionaţi să încheiaţi un acord 
particular cu Germania ?

—  Aranjamentul cu Germania va fi cu atât mai dura
bil cu cât va fi încadrat într’o organizare generală a 
păcii. După recentele evenimente din Londra —  reînar- 
marea britanică —  putem privi cu încredere ş'ansele unei 
reglementări europene” .

l i ’ECHO DE PARIS, sub semnătura lui Pertinax şi 
titlul „Italia împotriva proiectelor d-lui Schuschnigg", 
scrie între altele:

„Acesta înţelege să se comporte în leal supus al Casei 
de Habsburg. De aceea a respins compromisul care i-a 
fost oferit de Berlin: alegerea unui prinţ german din 
Reich ca împărat al Austriei. D. Schuschnigg va aştepta 
ca împrejurări prielnice să se producă, ca ostilitatea 
Micii înţelegeri să se atenueze complet. Dar la ora care 
îi va conveni, el va acţiona. Acestea sunt subînţelesurile

discursului pronunţat la 14 Februarie de către d. Schu
schnigg” .

L ’IIUMANITE din 28 Februarie, sub titlul ,yAustria 
la răspântie", publică următoarele:

„Ideea restaurării Habsburgilor în Austria este de aci 
înainte la baza polieitei d-lui von Schuschnigg. Dar după 
vizita d-lui von Neurath, atitudinea Italiei pune pe con
ducătorii austriaci într’o situaţie delicată. Astăzi parale
lismul italo-german stânjeneşte planurile d-lui von Schu
schnigg. De aceea se observă oarecare simptome care in- 
d;că o orientare a Austriei spre Mica înţelegere. Condu
cătorii austriaci ar vroi să obţie clin partea Cehoslovaciei 
o atitudine mai puţin intransigentă eu privire la restau
rarea Habsburgilor. Dar Statele Micei înţelegeri se tem 
că Otto de Habsburg, odată instalat la Viena va fi con
strâns să se înţeleagă cu Hitler pentru a se menţine la 
putere.

„In orice caz, Viena îşi îndreaptă privirile spre Lon
dra şi Paris. Franţa însă nu poate lua parte la un joc 
primejdios care ar stimula revizionismul. Numai restabi
lirea democraţiei în Austria poate asigura independenţa 
acestei ţări” .

Ziarele din 1 Martie continuă să comenteze rezultatele 
vizitei la Viena a d-lui von Neurath, ministrul de afaceri 
străine al Germaniei.

L ’ORDRE scrie: „Nimeni nu va îndrăzni să spună că 
în momentul de faţă situaţia cancelarului Schuschnigg 
ar fi de invidiat. Intre democraţia socialistă, care n ’a ui
tat masacrele de altădată şi naţional-socialişti, care vi
sează să întemeieze o mică Austrie în cadrele Germaniei 
Mari, el trebue să ducă un joc strâns. Ii mai rămânea Ita
lia, dar se pare că şi d. Mussolini este, la rândul său. con
strâns să dea garanţii d-lui Hitler” .

L ’JIUMANITE este de părere că lumea nu trebue să 
se bizuie pe cancelarul Schuschnigg pentru a împiedeca 
„nazificarea" Austriei. „E l n ’a putut să se menţină de
cât cu sprijinul Europei şi s ’ar prăbuşi în ziua când acest 
sprijin i-ar lipsi. Singurul mijloc prin care s ’ar putea 
asigura independenţa Austriei este —  după părerea aces
tui ziar —  de a se sprijini pe „forţele democratice” .

LA REPUBLIQUE din 5 Martie scrie:
„O restaurare a Habsburgilor pare astăzi o perspec

tivă îndepărtată. Opoziţia ireductibilă a Germaniei şi a 
Cehoslovaciei fac imposibilă reîntoarcerea Prinţului 
Otto.

„Ori, cum starea actuală a lucrurilor prelungeşte mize
ria şi slăbiciunea austriacă, favorabilă uneltirilor pan- 
germaniste, importă să se găsească o soluţie pozitivă care 
ar da cheia unei noi construcţiuni dunărene.

„Deoarece axa Berlin-Roma nu poate folosi Austriei, 
nu-i mai rămâne Vienei decât să-şi îndrepte privirile spre 
Paris şi Londra.

„Suntem informaţi că se lucrează în prezent la încheie
rea unui acord între Austria şi Cehoslovacia.

„In tr’adevăr, Cehoslovacia ca şi Austria nu-şi pot asi
gura libertatea decât în cadrul unei înţelegeri generale 
dunărene. O asemenea înţelegere presupune evident re
glementarea chestiunii teritoriale ungare. Se asigură însă 
că Praga ar fi dispusă la unele concesii şi că o soluţie 
satisfăcătoare ar putea interveni între părţi.

„Această soluţie de compromis este tocmai în rolul 
Austriei, bine situată pentru a o alcătui şi a o propune.

„Ea este prietena Ungariei, fără a fi duşmana Cehoslo
vaciei, fiind trăsătura de unire între aceste două ţări, 
şi-ar îndeplini misiunea istorică de arbitraj dunărean.
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„Iar în ziua eând se va ajunge la o înţelegere dună
reană, o gravă cauză de turburări va dispare după ori
zontul european şi multe alte probleme vor fi uşor de 
rezolvat' ‘ .

Acelaşi ziar, sub titlul: „Cum se va apăra oare AusL 
t r ia t i, publică un articol în care ocupându-se de călă
toria pe care d. Schuschnigg trebuia s’o facă la începutul 
lunci acesteia,'scrie între altele: ,,E funcţie însăşi a Aus
triei de a căuta şi de a face să izbutească o soluţie de com
promis între dânsa şi Cehoslovacia.E interesul Cehilor de 
a se asocia acestei încercări de conciliere.

„E  şi rolul şi avantajul Franţei şi al Angliei de a per- 
tieipa în mod foarte strâns acestei acţiuni.

„Franţa, amica Micii înţelegeri, se poate face auzită la 
Praga, precum Anglia prietena Ungariei, poate să se facă 
ascultată la Budapesta.

„Italia ar participa la acest concert în acea regiune 
unde are atât de mari interese.

„Iar în ziua în care vom fi realizat o „operă" dună
reană, nu numai un mare motiv de turburări se va găsi 
eliminat, dar vom constata în mod subit, cât de mult alte 
probleme vor deveni uşoare de rezolvat" .

Presa engleză.

MORNING POST din 26 Februarie, prin redactorul 
său diplomatic, pune în legătură ştirea primită dela Roma 
despre iminenta vizită a cancelarului austriac în Italia 
şi situaţia creată în Austria de ultimele svonuri relative 
la restaurarea Habsburgilor.

Ziarul crede că ,,D-rul Schuschnigg a sondat atât gu
vernul italian cât şi pe cel german în această privinţă, 
reînoind sugestia despre căsătoria arhiducelui Otto, pre
tendentul la tronul Austriei cu principesa Maria a Ita
liei".

„Roma, adaugă redactorul diplomatic, a fost totdeauna, 
favorabilă unei restaurări, dar atitudinea Berlinului tot 
mai este îndoielnică. Până acum câteva luni d. Hitler se 
opunea hotărît reîntronării lui Otto, pe motiv că ar fi o 
piedecă expansiuni germane înspre Sud. Totuşi eveni
mentele recente probabil că au făcut pe d. Hitler să-şi 
schimbe părerea. Aşa se explică şi faptul eă svonul cum 
că d-sa a înştiinţat guvernul englez şi pe cel italian că nu 
va tolera înapoierea Arhiducelui Otto la tron, a fost ofi
cial desminţit la Londra. Insă în caz când restaurarea 
ar fi sprijinită atât de Germania cât şi de Austria, foarte 
greu iar veni Micii înţelegeri s ’o mai împiedece".

DAILY HERALD din 27 Februarie este informat eă 
d-l Mussolini a părăsit ideea de a sprijini restaurarea mo
narhiei înAustria, pentru a nu strica prietenia cu Ger
mania.

Acestea sunt puse în legătură şi cu vizita baronului von 
Neurath la Viena, când dr. Schuschnigg, bazat pe ajutorul 
promis de d. Mussolini, a spus categoric d-lui von Nen- 
rath, că: „restaurarea este o chestiune de politică pur 
internă".

„Apoi, adaugă ziarul, în urma invitaţiei dela Berlin, 
s ’a comunicat cancelarului Austriei că Italia n ’ar privi cu 
ochi buni nicio conversaţie despre restaurare' ‘ .

„Avertismentul primit de dr. Schuschnigg a fost dat 
publicităţii sub forma unui articol al d-lui Gayda, care 
declară : Italia consideră restaurarea Habsburgilor ca ino
portună şi primejdioasă".

SUNDAY TIMES din 21 Februarie află dela cores- 
pondentul său din Paris despre efectul pe care articolul 
d-lui Gayda l-a produs în Franţa. Reproduce pasaje din 
diverse ziare italiene, spre a dovedi schimbarea de front 
a d-lui Mussolini faţă dc chestiunea restaurării. „La Paris 
se crede că în curând cancelarul Austriei va vizita Pari

sul, spre a căuta sprijin contra frontului germano-ita- 
lian".

MANCHESTER GUARDIAN din 1 Martie publică 
pe lângă o corespondenţă din Viena, în care aduce câteva 
amănunte despre atitudinea Italiei în chestia restaurării, 
şi un articol de fond sub titlul „Viitorul Austriei“ , în 
care arată eşecul complet al vizitei d-lui von Neurath în 
ce ■ priveşte sprijinirea Germaniei la restaurarea Hab
sburgilor.

In privinţa atitudinii Italiei în chestia restaurării, a- 
daugă:

„Este interesant de văzut ce va ieşi din viitoarea vi
zită a cancelarului Schuschnigg la Roma. Să fie ade
vărat oare, după cum ne asigură comentatorii francezi, 
ca d-l Mussolini să-şi fi schimbat definitiv părerea des
pre restaurarea Habsburgilor şi să privească liniştit cum 
se întinde influenţa germană până în Tirolul de Sud? 
Sau va prefera să-şi reţină situaţia de protector al 
Austriei chiar cu riscul de a dăuna noi prietenii cu dic- 
latorul german?".

DAILY MAIL din 2 Martie arată în articolul său 
de reportaj diplomatic că vizita d-lui von Neurath la 
Viena a adus mult mai aproape de îndeplinire un an- 
schluss, sau cel puţin, o uniune politică .şi economică ger- 
mano-austriacă. Neagă că subiectul principal dintre cei 
doi oameni de stat ar fi fost restaurarea Habsburgilor, 
tar în articolul de fond declară hotărît:

„Sunt motive puternice de a crede că „Anschluss-ul", 
sau completa stăpânire a Germaniei în Austria va fi 
proclamată în curând ca un fapt îndeplinit".

Cu această ocazie arată cu guvernul englez nu poate 
avea niciun amestec în această afacere şi nici nu poate 
face nimic pentru a o împiedeca, pentrucă:

„Integritatea şi interesele vitale ale imperiului bri
tanic nu sunt ameninţate cu nimic şi prin urmare ati
tudinea noastră naţională trebue să fie acea de a privi 
calm dela distanţă".

DAILY HERALD din 3 Martie euluce următoarea 
ştire:

„Se depune insistenţe mari pe lângă cancelarul Schus
chnigg al Austriei de către sprijinitorii restaurării Hab- 
sburgice, care presimt că dacă arhiducele Otto. nu-şi 
recapătă tronul cât mai curând, nu va mai fi niciun 
tron de recăpătat.

„Italia, spun dânşii, a încetat de a mai fi îngrijorată 
de supremaţia germană în Austria. In loc de aşi concen
tra atenţia de a ţine pe germani afară din Austria, plă- 
nueşte acum noi cuceriri în Mediterana".

Presa elveţiană.

GAZETTE DE LAUSANNE din 23 Februarie dă ur
mătoarea relaţie a corespondentului sau la Roma, des
pre punctul dc vedere italian, în chestiunea restabilirii 
monarhiei la Viena:

„Hârţuit de corespondenţii străini la Roma, pentru a 
şti care va fi atitudinea Italiei faţă de mişcarea legiti
mistă austriacă, ministrul presei a făcut cunoscut, în 
primul rând, că forma actuală a Republicii federale din 
Austria are toate posibilităţile să asigure poporului aus
triac, buna stare internă, materială şi sufletească; în al 
doilea rând, că Italia nu are nici decum intenţia să exa- 
riiineze problema restaurării în complexul ei, deoarece 
prezintă mai multe laturi de un caracter strict intern.

„I'ntr ’adevăr, două idei principale domină chestiunea 
austriacă: aceea a Ansehlussului şi aceea a restaurării 
monarhiei. Faţă de intensificarea propagandei panger-
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maniste în Austria, Italia pleacă din punctul de vedere, 
că-hu-i mai rămâne de a o pune pe frontul austriac, Ger
maniei tentaculare decât ideea-forţă a monarhiei. Astfel 
se prezintă situaţia văzută dela Roma.
. „Posibilitatea unei restaurări nu se pune însă, decât 

pentru Austria. Se recunoaşte de pildă, că dacă Ungaria 
ar manifesta veleităţi similare, chestiunea ar lua un as
pect deosebit. Roma nu voieşte ca reîntoarcerea Habsbur- 
gior la Viena, să ia aspectul unei reconstituiri a puterii 
austro-ungare, adică a unui. eveniment primejdios pen
tru destinele Peninsulei* ‘ .

In editorialul din 24 Februarie, JOURNAL DE GE- 
N£VE scrie:

„Ne aflăm în faţa unei noi etape a împăciuirii. D. von 
Schischnigg are o situaţie internă mai puternică, iar 
Reichul este mai puţin intolerant. Apropierea actuală 
însă, nu este datorită acestor împrejurări: ea este deter
minată de axa Roma-Berlin, stabilită în urma vizitei 
contelui Ciano la Berlin. Austria este legată de Italia, 
căreia îi datoreşte consolidarea ei corporativă.

„Era natural ca Austria să fie înscrisă în înţelegerea 
de astăzi, strânsă care uneşte Italia şi Germania. Rămân 
însă, multe chestiuni de rezolvat între Austria şi Germa
nia. Aceea a presei, deoarece există ziare germane inter
zise în Austria şi alte austriace, care n ’au acces în Ger
mania. Apoi, convorbiri în vederea unei mai bune cola
borări economice.

„Germanii ar mai voi o Constituţie mai liberală a cabi
netului austriac, adică o participare mai largă la guvern 
a elementelor austriace naziste.

„Aceste chestiuni pot fi socotite de ordin secundar. 
Ele vor trebui însă, rezolvate înainte de a se examina 
problema centrală a relaţiunilor austro-germane: restau
rarea Habsburgilor.

„Se ştie că la Berlin, această restaurare este rău vă
zută. Cercurile naziste se tem, odată Habsburgii instalaţi 
la Viena, de a vedea pe aceştia în capul opoziţiei catolice 
îndreptate contra celui de al III-lea Reich.

„In fine, Berlinul nu vrea să ştie de o restaurare, care 
ar alunga orice perspectivă a Anschlussului.

„Rezultă din această situaţie, că împăciuirea cu Aus
tria, nu este decât temporară, Reichul nevroind să re
nunţe la visul său pangermanist**.

BASLER NACHRICHTEN cu data de 23 Februarie 
arată într’o corespondenţă din Berlin că misiunea d-lui 
von Neurath a fost să transmită punctul de vedere ger
man, cu privire la restaurarea monarhiei în Austria.

„Germania, care odiniară ceruse un plebescit în a- 
eeastă chestiune, este acum contra unui plebescit**.

Cu data de 24 Februarie DER BUND declară că în 
comunicatul oficial despre vizita d-lui von Neurath nu 
se va pomeni nimic de chestiunea cea mai gingaşă a ne
gocierilor: restaurarea monarhiei.

In numărul din 24 Februarie NEUE ZURCIIER 
ZEITUNG, ocupându-se de rezultatul convorbirilor dela 
Viena, arată că deşi în comunicatul final s’a accentuat 
îmbunătăţirea raporturilor austro-germane, totuşi nu 
s ’a produs o apropiere.

La data dc 24 Februarie, BASLER NACHRICHTEN 
scrie într’o corespondenţă din Viena:

„Succesul vizitei d-lui von Neurath este exprimat în 
comunicatul insuficient publicat ieri seară.

El este mai de grabă negativ decât pozitiv. Nu s ’a în
cheiat niciun fel dc- convenţiuni. Toate svonurile în a- 
ceastă direcţie sunt false.

D-l von Neurath a deschis problema habsburgică, dar 
într’o formă foarte vagă.

înaltul oaspe va lua cu sine impresia, că în Austria na- 
ţional-socialismul nu este atât de puternic, cum se po
vesteşte.

Este întrebarea, dacă această vizită este într’adevăr o 
întărire a raporturilor de amiciţie nouă.

In orice caz, se învederează din nou, cât de grea poate 
chiar nesoluţionabilă este misiunea pe care şi-au impus-o 
bărbaţii de Stat austriaci în urma zilei de 11 Iulie**.

NEUE ZORCHER ZEITUNG, cu data de 25 Februa
rie, scrie într’o corespondenţă din Viena, în legătură cu 
vizita cl-lui von Neurath, la Viena.

„Nu este vorba nici de un succes, nici de un eşec al di
plomaţiei germane, ci de continuarea direcţiei de până 
acum. Nu este nici de cum vorba de o schimbare a poli
ticii externe de până acum.

In ce priveşte starea chestiunii babsburgice, ea ese cu 
totul neschimbată**.

La data dc 2 Martie, DER BUND publică o corespon
denţă din Viena în care se ocupă de rezultatele călăto
riei d-lui Neurath la Viena. Arată că singurul lucru con
cret pe care l-a realizat d. Neurath, este formarea unui 
comitet pentru o cooperare culturală mai strânsă între 
Austria şi Germania.

In numărul din 4 Martie JOURNAL DES NAT10NS 
examinând tendinţele de expansiune ale Reichului pen
tru care Austria şi Ungaria nu sunt decât o prelungiri} 
a puterii germane, susceptibile de a face din ţările bal
canice vecinele celui de al treilea Reich, analizând pk de 
altă parte piedecclc care se pun în calea unei Austrii in
dependente din punct de vedere politic şi economic, în
cheie în termenii următori:

„Dacă facem abstracţie de manifestările de politeţă la 
care a dat loc vizita d-lui von Neurath la Viena. trebue 
să constatăm totuşi că normalizarea relaţiilor între Ber
lin şi Viena este încă din domeniul viitorului.

„Atâta timp cât politica de expansiune a naţional-so- 
eialiştilor continuă a fi aplicată în teorie şi în practică, 
atâta timp cât naţional-socialiştii consideră Austria ca o 
ţară ocupată de inamic, o'ţară care de drept trebue să re
vină Germaniei, relaţiile între cele două ţări nu vor putea 
fi considerate ca normalizate.

„In acestfe condiţii, ar avea dreptate să încerce o ac- ‘ 
ţiune de apropiere faţă de State pentru care indepen
denţa şi propăşirea Austriei constitue un principiu fun
damental al politicei lor externe.

„Este vorba aci, în primul rând, de Mica înţelegere, a 
cărei stabilitate, în ciuda atacurilor îndreptate contra 
ei, este mai statornică decât oricând.

„O atare politică din partea Austriei ar fi cu atât mai 
indicată, cu cât se resimte tot mai mult necesitatea pen
tru ţările mici şi mijlocii de a întreprinde o politică co
mună care să le apere contra tendinţelor de cucerire ale 
marilor puteri. Acestea fiind zise, nimeni nu neagă că 
reconstruirea economică a basmului dunărean necesită 
atât concursul Germaniei, cât şi al Italiei. Dar dacă Sta
tele miei şi mijlocii al acestei regiuni ajung la o înţele
gere, colaborarea cu Statele mari s ’ar putea înfăptui fără 
vreo primejdie, în interesul tuturor şi în interesul însăşi 
al păcii.

„Acestea sunt consideraţiunile care se desprind din vi
zita oarecum paradoxală şi agitată a d-lui von Neurath 
la Viena**.

Presa sovietică.

ZA INDUSTRIALIZATIU din 28 Februarie se o- 
cupă de vizita ministrului de eterne german, d. von Neu-
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rath la Viena, exprimându-şi părerea că influenţa cres
cândă a Germaniei în Austria va putea avea urmări se
rioase pentru poziţiunea Italiei în Europa Centrală şi 
în Balcani.

Ziarul constată greutatea stabilirii pentru moment a 
rezultatelor vizitei lui Neurath la Viena, ajungând însă 
la concluzia că a fost folosită pentru o demonstraţie zgo
motoasă în scopul unei mai strânse colaborări între Aus
tria şi Germania.

Presa belgiană.

L ’INDfiPENDANCE BELGE din 25 Februarie scrie 
în legătură cu problema restaurării Habsburgilor, urmă
toarele:

„Această restaurare dorită astăzi de marea majoritate 
a Austriacilor, care nu vor să fie încorporaţi Reichului, 
înâmpină multe piedici din afară. Iugoslavia şi Cehoslo
vacia nu au renunţat la împotrivirea lor. Aceste State 
consideră instalarea lui Otto de Habsburg la Viena, ca 
un casus belii.

De ce este oare vorba? De restabilirea Imperiului aus- 
tro-ungar cu mosaicul său de naţionalităţi? Nici de cum. 
Ci numai de a garanta independenţa Austriei, procu- 
rându-i mijloace de existenţă.

D. Beneş. care a fost autorul opunerii Micii înţele
geri, nu va pricepe el cât mai este timp, că Cehoslovacia 
are totul de pierdut şî nimic de câştigat în cazul când d. 
Hitler s ’ar instala la Viena mai degrabă decât Otto de 
Habsburg* *.

Presa cehoslovacă.

In legătură cu vizita d-lui von Neurath la Viena, PRA- 
GER PRESSE din 23 Februarie crede a şti că baronul 
von Neurath ar fi cerut ca să se acorde autorizaţii de 
intrare în Austria tuturor membrilor fostei Legiuni Aus
triace din Bavaria, şi că s ’ar fi  ridicat contra restaurării 
eventuale a Habsburgilor.

In legătură cu manifestaţia naţional-socialistă făcută 
la sosirea d-lui von Neurath la Viena, ziarele cehoslovace 
cred că „ea este semnul neîndoelnic al situaţiei interne 
turburi din Austria şi că dovedeşte că acordul din 11 Iu
lie 1936, nu a pus capăt intrigilor germane în Austria**.

PRAGER PRESSE din 25 Februarie scrie într’ o 
corespondenţă din Viena:

„Vizita d-lui Neurath la Viena nu ar avea consecinţe 
internaţionale, atât de turburătoare ca vizita ministru
lui Curtius, acum şase ani. Nu s ’a realizat vreo elaborare 
sau convenţie, care să însemne o apropiere mai strânsă a 
Austriei de Germania, dincolo de convenţia dela 11 Iulie,

Vizita d-lui von Neurath a fost o manifestare a comu
nităţii de interese, dar a dovedit, că Austria accentuiază 
rezervele sale şi nu vrea să meargă mai departe decât 
admit angajamentele ei făcute în alte direcţii.

Vizita ar atrage desigur după sine şi importante con
secinţe în politica internă şi probabil şi schimbări în gu
vern* *.

Presa iugoslavă.

Presa iugoslavă din 25 Februarie se ocupă pe larg de 
repercusiunile vizitei d-lui von Neurath la Viena.

Corespondenul ziarului POLITIKA anunţă că o im
presie defavorabilă a rămas de pe urma vizitei minis- 
trului de afaceri străine al Germaniei în capitala Aus
triei, deşi ziarele din Viena se străduesc să micşoreze în 
comentariile lor această impresie.

„Germanii din Reich, în special, nu au niciun motiv să 
se bucure de rezultatele vizitei d-lui von Neurath la 
Viena, deorece, adaugă POLITIKA, nu numai că de pe

urma vizitei n ’a rezultat o întărire a relaţiilor austro- 
germane, ci dimpotrivă, această vizită înfăţişează o a- 
gravare a raporturilor dintre Viena şi Berlin**.

OBZOR, scrie: „Vizita d-lui von Neurath a avut ca re
zultat constatarea lipsei de acord între Austria şi Germa
nia. In ceea ce priveşte Ungaria, ea pare de asemeni să se 
apropie mai degrabă de punctele de vedere ale Vienei şi 
Romei decât de cele ale Berlinului. Astfel, Austria între
ţine relaţii amicale cu Italia şi Ungaria, în timp ce rapor
turile sale cu Germania sunt mai turburi**.

NOVOSTI declară că vizita urmărea scopul de a în
tări solidaritatea politică dintre Viena şi Berlin. „Sub ce 
formă însă, se întreabă ziarul? Sub forma încheierii unui 
pact cuprinzând Italia, Germania, Austria ş'i Ungaria? 
NOVOSTI crede că aceste combinaţii sunt neîntemeiate 
şi le socoteşte lipsite de orice valoare în momentul în care 
Marea Britanie, prin formidabila sa reînarmare şi în le
gătură strânsă cu Franţa, se pregăteşte să se împotri
vească politicii „faptelor împlinite“ .

In general toate ziarele iugoslave au urmărit cu un 
deosebit interes vizita ministrului von Neurath la Viena, 
subliniind cu această ocazie că atitudinea ostilă a Ita
liei faţă de Habsburgi este cu totul firească, deoarece 
toate Statele succesoare a fostului imperiu Austro-TJngar 
nu pot fi  decât împotriva restaurării vechei dinastii.

NOVOSTI, din Zagreb, cu data de 2 Martie, publică 
sub titlul: „Interesante declaraţii“ , un articol de fond 
in care sunt examinate declaraţiile făcute aproape si
multan la Roma, Budapesta şi Fraga şi care se referă 
în general la Europa Centrală şi în special la Austria.

„In prezent, remarcă ziarul,' întoarcerea Habsburgi
lor ar putea să provoace un haos în Europa Centrală. 
Italia va trebui să intervină împotriva Germaniei, care 
nu va putea să rămâie indiferentă faţă de această res
taurare.

„Insă ar fi posibil că ea să rişte un astfel de conflict 
in momentul când ea însăşi se află într’o situaţie de
favorabilă faţă de Marea Britanie?

„Pe de altă parte, continuă ziarul, sprijinind pc 
Habsburgi, Italia va putea să tr.âgă consecinţe indise- 
rabile în raporturile sale cu Mica înţelegere, cu care 
ea tocmai caută să-şi reglementeze raporturile.

„Şi Roma a studiat bine urmările acestei chestiuni.
„Bazinul dunărean organizat şi o colaborare a tutu

ror popoarelor este cel mai bun mijloc pentru asigura
rea independenţei Austriei.

„Se aşteaptă, precum s ’a mai spus ca „Bazinul du
nărean să fie a popoarelor dunărene**.

„Pentru realizarea acestei tendinţe, conchide ziarul, 
statele dunărene trebue să găsebscă sprijinul tuturor ma
rilor puteri, care ţin într’adevăr la pacea şi la consoli
darea Europei**.

OBZOR din Zagreb, cu data de 22 Februarie, publică 
un lung articol de fond în care ocupându-se de vizita 
ministrului german von Neurath la Viena, relevă că 
această vizită a fost prevăzută în programul politicii de 
prietenie între cele două state germane, inaugurată pe 
baza acordului din 11 Iulie 1936, prin care Germania a 
recunoscut independenţa Austriei.

„Această poltică, precum să ştie, nu a putut fi nicio
dată stabilită definitiv, deoarece Germania naţional-so
cialistă nu poate să renunţe la aspiraţiunile sale im
perialiste, deci şi la anschluss-ul cu Austria.

„Prin urmare acordul încheiat între Austria şi Ger
mania nu poate fi considerat altfel, decât ca un com
promis, ce a fost dictat de împrejurările internaţio-
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naţionale, compromis în care Austria a apărut ca par
teneră a Italiei.

„Amândouă acordurile au fost realizate de energicul 
cancelar austriac Schuschnigg, care caută să apere in
dependenţa Austriei, jonglând în acelaşi timp între cei 
trei factori ai politicii interne, şi anume: nazism, monar
hism şi socialism.

„Pentru o mai bună reuşită a luptei sale Schuschnigg 
şi-a adoptat un regim ce corespunde tradiţiei Austriei'.

Dxipă ce examinează activitatea politică externă şi in
ternă a cancelarului Schuschnigg, ziarul scrie în con
tinuare: „In afară de Austria nicio ţară nu este intere
sată atât de mult de salvgardarea independenţei Au
striei ca Cehoslovacia. Pentru Italia această lupă înseamnă 
o poziţie deosebit de importantă în Europa Centrală, 
însă pentru Cehoslovacia ea este o chestiune vitală. De 
aci şi atacurile Germaniei împotriva Cehoslovaciei, care. 
cu toată intensivitatea lor, nu au reuşit ca Praga să-şi 
piardă cumpătul şi sânge rece".

Presa polonă.

CZAS1 din 2 Martie, ocupându-se de chestiunea  ̂ restau
rării Habsburgilor, susţine că „Mica înţelegere s ’a opus 
în  trecut cu multă hotărîre şi ca o urmare a acestui lucru 
şi Franţa a avut o atitudine negativă. Astăzi însă situa
ţia s’a schimbat. Opinia publică franceză nu-şi ascunde 
convingerea că restaurarea Habsburgilor, fiind singura 
salvare în faţa Anschluss-ului, este de dorit. Ba ceva mai 
mult: Cehoslovacia şi-ar fi schimbat convingerea în sen
sul că din două rele preferă restaurarea. De asemenea şi 
guvernul român ar fi abandonat atitudinea intransi
gentă, în care ar persista încă Iugoslavia.

„Lipsa unei înţelegeri între Franţa, Anglia şi Italia, 
în chestiunea Habsburgilor, împiedică rezolvirea ei, deşi 
toate aceste puteri riscă mult, şi îndeosebi Italia, iar pa
cea Europei este pusă la o grea încercare".

WARSZAWSKI DZIENNIK NARODOWY din ace
eaşi zi susţine că: „Pentru Polonia nu este de dorit ca 
monarhia austriacă să fie restaurată. Polonia nu poate fi 
nici partizana Anschluss-ului, deoarece aceasta ar zdrun
cina în mare măsură echilibrul forţelor politice din Eu
ropa Centrală şi Estică. Suntem d'eci partizanii status 
quo-ului teritorial în Europa răsăriteană. Totuşi nu pu
tem accepta ca pentru aceasta să plătim cu preţul aşa de 
mare al restaurării Habsburgilor, care au fost în trecut 
un instrument al expansiunii germane înspre Sud-Est.

„Desmembrarea Austro-Ungariei a fost o necesitate is
torică, a fost condiţia repartizării teritoriale a Europei 
răsăritene după naţionalităţi. Reconstituirea monarhiei 
habsburgice la Viena ar pune în primejdie nu numai in
teresele Statelor care au luat fiinţă în urma desmembră- 
rii Austro-Ungariei, dar şi pe cele ale Poloniei. Din punct 
de vedere al acestor interese ar fi un rău mai mic dacă 
Austria actuală ar fi anexată Germaniei, decât pornirea 
pe un drum care ar duce la restaurarea monarhiei habs
burgice în Sud-Estul Europei. Şi cu atât mai mult cu 
cât nu rie putem închipui realizarea Anschluss-ului fără 
recompense serioase în favoarea Italiei şi Poloniei. Pre
ferim să avem la apus ţări germane unite, cuprinzând 
toate teritoriile locuite de Germani, decât o Germanie 
aliată cu Austria, care să fie un instrument de domina- 
ţiune germană pe un teritoriu cu mult mai mare decât 
acela locuit de populaţiune de limbă germană.

„Socotim deci că în ceea ce priveşte Habsburgii, inte
resele noastre sunt în armonie deplină cu interesele Sta
telor din Mica înţelegere, mai ales cu interesele Cehoslo
vaciei şi Iugoslaviei. Sunt de asemenea în armonie cu in
teresele Italiei, deoarece toţi aceia cari susţin că Italia

ar fi pentru restaurarea Habsburgilor, se înşală sau de
naturează adevărul în mod intenţionat.

„In încheiere, adăugăm că restaurarea Habsburg lor 
nu ni se pare a fi o problemă politică reală; are şi trebue 
să aibă prea mulţi adversari şi i se opune natura lucru
rilor şi faptul necesităţii de a organiza Europa terito
rială pe baze naţionale".

Presa bulgară.

DNES din Sofia, cu data de 26 Februarie, într’un edi
torial ,d? est a urarea Habsburgilor“ , comentează vizita fă
cută la Viena de ministrul de externe al Germaniei, von 
Neurath.

„Conform ştirilor primite, remarcă ziarul, ultima vi
zită a ministrului german la Viena a fost între altele şi 
în legătură cu restaurarea Habsburgilor. Care ar fi în ;ă 
rezultatul real al convorbirilor nu se poate şti exact. Pro
blema Austriei, după doi ani de tăcere, a reapărut iar pe 
scenă şi preocupă serios Statele interesate. Altădată, 
Austria prezenta un mare pericol pentru alte naţiuni, 
deoarece a fost prea puternică. Astăzi, ea produce îngri
jorări. pentrucă este slabă".

Ziarul TJTRO din Sofia, cu data de 28 Februarie, pu
blică sub titlul „Germania, Polonia şi Austria“ , un lung 
articol de fond, semnat de d. prof. Ghcnov, în care exa
minând situaţia politică din Europa Occidentală, atrage 
atenţia asupra activităţii diplomatice a Reichului, care 
profitând de atenţia Statelor europene, concentrată asu
pra evenimentelor din Spania şi reînarmării Angliei, a 
intensificat prin generalii săi Goering şi von Neurath, ac
ţiunea sa diplomatică în Centrul Europei. „Generalul 
Goering vizitează una după alta Roma şi Varşovia, iar 
von Neurath Viena.

„Vizita generalului Goering în Polonia, are o însem
nătate tot aşa de mare ca şi cea la Roma şi în special, 
pentrucă ea a coincis cu conferinţa dela Atena. Atitudi
nea Poloniei are o foarte mare însemnătate pentru Eu
ropa Centrală şi Orientală, şi iată de ce Germania caută 
s ’o sustragă de sub influenţa franceză, mai ales că Polo
nia prin tradiţia sa, nu poate să fie amică a Rusiei So
vietice şi deci, nu poate să adere la o alianţă, din care 
face parte şi Rusia.

„Iată de ce vizita d-lui Goering în Polonia, a provocat 
o mare îngrijorare în Franţa.

„In orice caz, atitudinea Poloniei în cazul vreunui con
flict în Europa, va avea o mare însemnătate şi, în spe
cial, pentrucă Polonia este o ţară militarizată.

„De altfel, se crede că ea nici într’un caz, nu va putea 
să devie aliata Rusiei.

„Vizita ministrului de externe al Germaniei, von Neu
rath la Viena, a provocat numeroase comentarii, în spe
cial în Franţa şi Mica înţelegere.

„Se ştie că problema diplomaţiei germane şi italiene, 
este de a strânge raporturile între Berlin, Roma. Viena şi 
Budapesta, şi care îşi depune toate sforţările pentru a 
atrage şi Polonia spre această colaborare.

„Acesta este scopul diplomaţiei germano-italiene, iar 
realizarea lui va avea de sigur o puternică repercusiune 
ţi asupra raporturilor dintre Statele Micii Tnţelegeri.

„Cu cât mai mare va fi presiunea occidentală, cu atât 
mai slabe vor deveni raporturile între Statele ei.

„Dacă într’adevăr, colaborarea între Roma şi Berlin, 
se va menţine până la sfârşit şi dacă la ea va adera. în 
afară de Austria şi Ungaria, mai ales Polonia, în Europa 
Centrală şi Orientală se vor produce mari schimbări po
litice.
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,,0 astfel de alianţă ar putea să devie o forţă domi
nantă în Europa, care va putea în multe privinţe să im- 
puie voinţa sa cu ocazia rezolvării diferitelor probleme 
politice. Această încordată acţiunea diplomatică se va 
continua şi într’un viitor mai apropiat şi va fi ca o ur
mare a înarmării engleze, care astfel a ridicat o nouă 
problemă în faţa tuturor popoarelor europene: problema 
fortificării înarmărilor1 ‘ .

SLOVO din Sofia cu data de 6 Martie, publică sub 
titlul „ Coroana Habsburgică“ , un lung articol de fond 
semnat de d. lor. Mecikarov, în care ocupându-se de pro
blema din nou ridicată a Austriei, relevă că „în urma 
semnării pactului dela Saint-Germain, şeeastă ţară tră
ieşte din mila acelora care poartă cea mai mare vină a 
actualelor ei nenorociri11.

„Se poate spune, remarcă ziarul, că independenţa ei se 
menţine pe cale artificială, datorită injecţiilor... cu aur.

Iată de ce, ea tinde spre contopire cu Germania. An- 
sehlussul a devenit astfel lozinca întregului popor, care 
nu vede o altă ieşire decât în aceea de a lega soarta sa cu 
surorile sale mai mari, Germania. De fapt în Austria nu 
a existat niciodată vreun curent antigerman. Numai după 
venirea la putere a cancelarului Hitler, ideea unei Austrii 
independente a început să găsească adepţi în Starhem- 
berg şi Dollfuss, precum şi sprijin în Italia.

Devenind prea agresiv, naţionalismul austriac a provo
cat o reacţie. Din acest moment a început să se vorbească 
în mod serios de restaurarea Austriei.

Va putea însă oare Europa să admită reînvierea 
Habsburgilor în inima ei? Este greu de presupus. împo
triva ei este în primul rând Germania, fără să mai vor
bim de Cehoslovacia, Iugoslavia şi România. Se credea că 
Italia va sprijini mişcările naţionaliste în Austria. Insă 
fiind strâns legată de Germania, astăzi ar fi greu de pre
supus că ea se va decide să slăbească axa Roma-Berlin.

Dealtfel, senzaţionalele articole apărute în presa ita
liană, evidenţiază eă Italia este împotriva acestei restau

rări. Atunci în cine va putea găsi sprijin Schuschnigg? 
Sau poate că tronul Habsburgilor nu este decât o mane
vră politică care are ca scop să prelungească actualul 
regim pentru a avea timpul de a găsi o cale ce ar fi tre
buit să se aleagă? In orice caz în Europa Centrală s ’a 
ridicat din nou o problemă foarte grea, rezolvarea căreia 
nti poate fi prevăzută. Deocamdată Viena ascultă cu 
multă plăcere valsurile lui Strauss şi marşurile victoriase 
dela Rhin“ .

Presa evreiască din străinătate.

DER MOMENT din Varşovia, cu data de 5 Martie, 
scrie:

„După ce Cancelarul Schuschnigg a declarat că ideea 
restaurării a devenit coaptă în toate cercurile guverna
mentale austriace, însuşi (|. Neurath, conducătorul poli
ticii externe a Reichului s ’a trudit să plece la Viena, 
pentru lămurirea atitudinii Germaniei faţă de această, 
chestiune.

Despre declaraţiile făcute de d. von Neurath, există 
două versiuni deosebite. Unii susţin că solul lui Hitler 
a exprimat un veto categoric împotriva restaurării Habs- 
burgilor pe tronul Austriei; alţii spun însă că Germania 
ar consimţi la această schimbare, numai cu condiţiunea 
ca conducerea guvernului să treacă la hitleriştii austriaci.

După cum se pare guvernul austriac n ’a primit aceste 
sugestii, a dat alarma care a găsit un răsunet nu numai 
la Paris şi Londra, ci şi în ţările Micii înţelegeri, Ceho
slovacia şi România, afară de Iugoslavia.

S ’a întâmplat însă al sfârşit ceva neaşteptat. Italia- 
şi-a schimbat atitudinea sa dinainte. In urma creării axei: 
Roma-Berlin, Ducele înclină să sprijine aspiraţiile hitle- 
riste, şi Austria se află acum în primejdie de a fi înghi
ţită de Germania. Ssehimbarea bruscă în atitudinea Ita
liei, era menită să deslănţue alarma şi a provocat în
grijorare în cercurile diplomatice, care se întreabă nti 
cumva vrea iar d-1 Hitler să pună lumea în faţa unui 
fapt îndeplinit11.

MICA ÎNŢELEGERE

Presa iugoslavă.

SAMOUPRAVA din Belgrad, cu data de 2 Martie, 
publică sub titlul: „Mica înţelegere economică11, un ar
ticol de fond în care examinează rezultatele obţinute de 
consiliul economic al Micii înţelegeri după fondarea sa 
şi prima sa sesiune la Praga în Ianuarie 1934:

„Adversarii Alicii înţelegeri susţin că, unitatea eco
nomică a „Europei Centrale11 nu poate fi realizată decât 
printr’o colaborare directă a tuturor Statelor^ central 
europene. Această unitate nu este posibilă decât para
lel cu cea politică, care este însă spartă definitiv prin li
chidarea Austro-Ungariei.

„Ori, adversarii Micii înţelegeri uită de sigur, adaugă 
ziarul, eă Austro-Ungaria nu a avut niciodată o unitate 
economică sănătoasă şi că din această cauză ea sufe
rea neîncetate crize economice şi financiare. In sfâr
şit, trebue să subliniem că până în prezent nu se ştie 
încă care sunt ţările ce formează această „Europă Cen
trală11. Unii exclud din ea Iugoslavia, în timp ce altele 
aşează în ea Germania, Polonia şi Bulgaria.

„In  orice caz, scrie în concluzie ziarul, adversarii Mi
cii înţelegeri economice sunt în fond revizionişti...

„In ceea ce priveşte a IX-a sesiune a consiliului ecomo- 
mic al Micii înţelegeri, ce s ’a întrunit la Dubrovnik, el 
prezintă o deoebită importanţă.

„In timp ce primele sesiuni ale Consiliului erau con
sacrate examinării prealabile a situaţiunii economice în 
vederea determinării, unei linii de acţiune comună, cola
borarea a intrat din ce în ce mai mult în faza unor rea
lizări concrete.

„Iugoslavia, conchide ziarul, doreşte fortificarea Mi
cii înţelegeri şi salută orice nouă măsură luată în acest 
scop11.

Toate ziarele iugoslave din 3 Martie, reproduc pe larg 
discursul d-lui Kamil Krofta, ministrul de externe al Ce
hoslovaciei. ţinut în faţa comisiunii de afaceri străine a 
Camerei cehoslovace.

Ziarele subliniază îndeosebi, acele pasagii din discurs, 
în care d. Krofta relevă armonia şi puterea Micii înţele
geri.

De asemeni, ziarele scot în relief pasajul în care se a- 
rată că amiciţia dintre Cehoslovacia şi Iugoslavia, se va 
manifesta odată mai mult în faţa întregii lumi, prin a
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propriata vizită la Belgrad a d-lui Eduard Beneş, preşe
dintele republicii cehoslovace.

întreaga presă relevă, cu foarte mare satisfacţie, fap
tul că conducătorul politicii externe a Cehoslovaciei, a 
afirmat în termeni care nu lasă să subsiste nicio îndoială, 
soliditatea Micii înţelegeri şi continuitatea acţiunii sale, 
dusă în comun acord, pentru menţinerea păcii. *

POLITIKA publică în fruntea extraselor din acest ex
pozeu, un comentariu, arătând între altele, că declara
ţiile d-lui Krofta, venind după recentele declaraţii ale 
preşedintelui Beneş, constitue o importantă contribuţie 
la opera păcii. „Căci ministrul a confirmat, că situaţia 
internaţională actuală permite să se aştepte cu încredere 
noi evenimente. Cuvintele d-lui Krofta vin într’un mo
ment potrivit, căci vor risipi definitiv bănuielile, al că
ror obiect au fost Iugoslavia, România şi Cehoslovacia, 
precum şi intrigile care au fost urzite împotriva acestei 
grupări“ .

Ziarul subliniază apoi, că este foarte natural, ca evo
luţia înregistrată în ultimii zece ani de Mica înţelegere, 
într’o intensă activitate, să ceară din timp în timp, unele 
concluziuni asupra lucrărilor sale „Totdeauna a fost aşa. 
Oridecâteori s ’a prezentat o situaţie internaţională nouă, 
oridecâteori a început o nouă perioadă internaţională, 
Mica înţelegere, având în vedere totdeauna interesele co
mune ale grupării, a avut putinţa de a armoniza aceste 
schimbări cu tendinţele sale şi a ştiut să stabilească o ati
tudine comună, consecventă cu aceste posibilităţi de ar
monizare' ‘ .

Ziarul PRAYDA din 3 Martie, publică un articol de 
fond, intitulat: „înainte de vizita preşedintelui Beneş la 
Belgrad* ‘ , în care revenind asupra expunerii de ieri a 
d-lui Krofta,. ministrul de externe al Cehoslovaciei, su
bliniază sforţările constante făcute de Cehoslovacia pen
tru menţinerea unor raporturi normale, în special cu ve
cinii săi.

„Astăzi, în clipa când Europa trece printr’o situaţie 
grea, Praga a ştiut să-şi păstreze tot sângele rece, încre
zătoare în forţa sa şi în amiciţia aliaţilor săi. De ase
meni, Statele Micii înţelegeri, sunt în aceste zile grave, 
totdeauna de acord, cum de altfel a subliniat atât de bine 
d. Krofta, ministrul afacerilor străine al Cehoslovaciei. 
Această grupare este un factor puternic pentru menţi
nerea echilibrului european şi un apărător al păcii".

PRAVDA. termină, declarând că d. Beneş, preşedin
tele Cehoslovaciei, şi mare amic al Iugoslaviei, ştie că 
Belgradul vede în el un amic de seamă. Iugoslavia şi Ce
hoslovacia, merg totdeauna mână în mână, aliate şi a- 
mice. în activitatea lor internaţională'. De aceea colabora
rea în sânul Micii înţelegeri, este realizată într’o perfectă 
armonie1 ‘ .

Presa greacă

Ocupându-se de hotărîrile Consiliului economic al Mi
cii înţelegeri, ELEFTERON VIMA dela 28 Februarie, 
subliniază importanţa uniunii poştale a celor trei ţări:

„Asimilând taxele poştale, între ele pentru interior, 
cele trei ţări nu înlesnesc numai corespondenţa între 
populaţiunile lor, dar deschid şi noi orizonturi, de un 
contact spiritual între ele, lărgind cercul circulaţiei pre
sei şi scrierilor lor, precum şi oricărui fel de imprimate, 
slujind cooperarea spirituală a celor trei popoare.

„începutul unei astfel de colaborări s ’a făcut şi din 
partea Statelor înţelegerii Balcanice, şi este vorba să se 
pună în circulaţie timbre poştale comune speciale, pentru 
corespondenţa dintre cele- patru State, reducându-se în 
acelaşi timp şi taxele poştale. Această măsură, constituind

începutul unei colaborări poştale mai generale şi mai largi 
între Statele înţelegerii Balcanice, este bine venită, dar 
dă în acelaşi timp şi speranţa că reuşita ei sigură va 
mâna şi înţelegerea Balcanică înspre o uniune poştală, 
pe care au realizat-o deja Statele Micii înţelegeri.

„De altfel, în hotărîrile congresului presei înţelegerii 
Balcanice, se cuprinde o oarecare dispoziţiune pentru ta
xele poştale, telegrafice şi telefonice ale presei celor patru 
ţări1'.

Presa franceză.

Ziarle franceze clin 6 Martie acordă întreaga lor aten
ţie discursurilor d-lor Krofta şi Stoiadinovici.

LE TEMPS scrie în editorial:
„Două manifestaţiuni de o egală importanţă, au avut 

loc, care precizează poziţia Statelor Micii înţelegeri, în 
ansamblul situaţiei internaţionale. Mai întâi, expozeul 
făcut de d. Krofta şi apoi, discursul rostit de d. Stoiadi
novici. Aceste două discursuri prezintă cu atât mai mult 
interes, cu cât s ’a crezut, în timpul din urmă, în exis
tenţa unor şovăieli în politica comună a Statelor Micii 
înţelegeri de o parte şi a Statelor înţelegerii Balcanice 
pe de altă parte. Este adevărat, că s ’a făcut caz de a- 
ceste şovăieli înainte să se cunoască toată amploarea re- 
înarmării britanice; ori, de când se ştie cu toată certitu
dinea cu ce spirit de sacrificiu Anglia înţelege să-şi puie 
forţele sale naţionale în serviciul cauzei păcii, popoarele 
înţelegerii Balcanice reiau în mod vizibil, încrederea în 
politica de securitate colectivă şi se străduesc să-şi con
solideze poziţiile lor tradiţionale".

Ziarul face apoi, o amănunţită■ dare de seamă a acestor 
două discursuri şi în ceea ce priveşte acel rostit de d. 
Stoiadinovici, scrie:

„Trebue să deducem că oficial nu e nimic schimbat în 
orientarea politicii externe iugoslave. Cel puţin putem 
constata că, dacă se afirmă oarecare tendinţe noi în unele 
cercuri conducătoare din Belgrad, puterea redresării fă
cute de Anglia şi perspectiva formidabilei înarmări bri
tanice, ajunge să comande Statelor mici prudenţă şi în
tărirea încrederii lor în desvoltarea situaţiei internaţio
nale, pe baza acordurilor în vigoare".

L ’ORDRE, după ce analizează discursul d-lui Stoiadi
novici, constată că Iugoslavia rămâne credincioasă poli
ticii ei tradiţionale şi afirmă menţinerea integrală a legă
turilor ei de prietenie cu Franţa.

„Ca şi în trecut. Mica înţelegere şi înţelegerea Balca
nică, rămân baza sistemului defensiv iugoslav şi în Oc
cident, prietenia cu Franţa şi Anglia, completează acest 
sistem de alianţe, în cadrul păcii şi democraţiei".

D. Albert Mousset scrie în JOURNAL DES DeBATS:
„Declaraţiile însufleţite ale d-lui Stoiadinovici cu pri

vire la amiciţia iugoslavă şi la prorogarea pactului care 
uneşte cele două ţări, a dat loc la manifestări unanime 
de aprobare.

„El a vorbit de Mica înţelegere în aceiaşi termeni ca 
colegul său cehoslovac, d. Krofta, cu câteva zile înainte.

„După ce a repetat că Iugoslavia se va opune oricărei 
încercări de restaurare a Habsburgilor, el a încheiat :

„Vom rămâne credincioşi alianţelor noastre. Am lăr
git cercul alianţelor noastre şi privim cu sânge rece des
voltarea situaţiei internaţionale, bizuindu-ne pe armata 
noastră, pe forţa morală a poporului nostru, pe aliaţii 
şi amicii noştri".

Presa sovietică.

In numărul său din o Martie, IZVESTIA, comentând 
discursul ţinut de d. Krofta, ministrul afacerilor străine
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al Cehoslovaciei, în şedinţa plenară a comisiunilor de 
externe ale parlamentului cehoslovac, arată că acest dis
curs este o dovadă, a tendinţei neclintite a guvernului 
cehoslovac de a apăra pacea şi sistemul securităţii co
lective.

Trecând la examinarea declaraţiilor d-lui Krofta, pri
vitoare la rolul Micei înţelegeri, IZVESTIA scrie:

„Problema rolului pe care îl joacă şi pe care trebue să-l 
joace Mica înţelegere în sistemul securităţii colective, este 
o chestiune de o excepţională actualitate. Nu este niciun 
secret faptul, că provocatorii fascişti ai războiului îşi în
temeiază uneltirile împotriva Cehoslovaciei pe proiectul 
de desmembrare a Micii înţelegeri. Pe de altă parte, ei 
speculează şi faptul că pactele încheiate între ţările Micii

înţelegeri prevăd ajutorarea reciprocă numai pentru ca
zul când vreuna din aceste trei ţări ar fi fost atacată 
de Ungaria. Ori, un atac venit numai dinspre Ungaria 
este puţin posibil. In schimb, pericolul din partea fas
cismului german este o realitate. Insă, tocmai acest caz 
nu este prevăzut în pactele încheiate între ţările membre 
ale Micii înţelegeri. Faptul că Germania fascistă contează, 
pentru eventualitatea unui atac al Germaniei împotriva 
Cehoslovaciei,, pe neutralitatea Iugoslaviei şi, posibil, şi 
pe a României, a devenit astăzi „un secret al lui Poli- 
cliinel“ . Mica Antantă trebue deci să limpezească în pri
mul rând această chestiune. Numai în acest caz ea va 
deveni un factor activ al luptei pentru pace şi securitate 
colectivă".

EXPOZEUL D 'LUI STOIADINOVICI

Presa iugoslavă.

Toate ziarele iugoslave din 4 şi 5 Martie reproduc în 
întregime expozeul făcut în faţa parlamentului iugoslav 
de d. Stoiadinovici asupra politicii externe iugoslave.

VREME din Belgrad, cu data de 5 Martie, sub titlul: 
„D. Stoiadinovici despre politica noastră externă11, re
zumă astfel declaraţiile premierului iugoslav:

„Noi suntem pentru menţinerea păcii şi păstrarea ac
tualelor graniţe iugoslave atât de scump plătite.

„Politica păcii, colaborarea loială cu toate Statele ve 
cine şi prietene, precum şi menţinerea bunelor raporturi 
cu toate Statele.

„Incredinţându-ne speranţele în armata noastră, în 
aliaţii şi prietenii noştri, noi putem aştepta în linişte des
făşurarea evenimentelor internaţionale".

POLITICA şi NOVOSTI cu aceeaşi dată, reproduce 
în întregime discursul d-lui Stoiadinovici, subliniind pa- 
sagiile privitoare la politica păcii, fidelitatea în Societa
tea Naţiunilor, prietenia cu Franţa şi Mica înţelegere şi 
în special pasajul privitor la atitudinea ostilă a Iugosla
viei faţă de restaurarea Habsburgilor.

„Faţă de restaurarea Habsburgilor, atitudinea guver
nului regal iugoslav este cu totul negativă", a declarat 
d. Stoiadinovici.

Ziarele iugoslave din 6 Martie revin asupra expunerii 
despre politica externă, făcută în faţa Camerei de d. Sto
iadinovici, preşedintele Consiliului şi ministrul afacerilor 
străine. Ele semnalează profunda impresie pe care au pro
dus-o asupra opiniei publice străine, prin preciziunile 
aduse de şeful guvernului asupra rezultatelor şi tendin
ţelor activităţii internaţionale a guvernului din Belgrad.

Ziarele mai reproduc largi extrase din comentariile 
străine şi trag concluzia că toate comentariile scot în re
lief principalele puncte ale acestui expozeu, adică fideli
tatea faţă de Societatea Naţiunilor, fidelitatea faţă de 
alianţele existente în cadrul unor amiciţii lărgite, pro
fundul şi sincerul ataşament faţă de pace şi colaborare, 
pentru a se ajunge la relaţiile cele mai bune cu toate Sta 
tele din Europa.

Presa cehoslovacă.

Toate ziarele cehoslovace din 5 Martie, reproducând în 
întregime sau, în rezumat discursul d-lui StoiadmovicM1, 
privitor la politica externă a iugoslaviei, subliniază în 
special pasagiile din expozeu în care se evidenţiază fide
litatea Iugoslaviei fată de sistemul securităţii colectivă. 
CESKE SLOVE şi NARODNI LISTY subliniază cu
vintele calde ale d-lui Stoiadinovici, privitoare la rolul 
ce-l joacă Mica înţelegere pentru ideia păcii şi interesele 
legale ale Statelor ce o alcătuesc.

Sublinează de asemenea şi cuvintele energice ale pri
mului ministru iugoslav, în care d-sa se declară împo
triva restaurării Habsburgilor.

LIDOVE NOVINI, cu aceeaşi dată, combătând expo
zeul d-lui Stoiadinovici, spune între altele că „primul- 
ministru iugoslav a vorbit cu deosebită căldură despre ra
porturile cu Franţa".

Ziarul sublinează că „partea expozeului privitoare la 
raporturile dintre Franţa şi Mica înţelegere a provocat 
apiause frenetice în Cameră, afirmând prin aceasta că 
strânsa prietenie şi colaborare a Iugoslaviei cu Franţa şi 
Mica înţelegere, sunt aprobate unanim de Skupcina şi 
poporul iugoslav".

Presa bulgară.

Ziarele bidgare din ziua de 5 Martie reproduc în 
întregime expozeul d-lui Milan Stoiadinovici, primul-mi- 
nistru şi ministru de externe al Iugoslaviei, asupra poli
ticii externe.

SLOVO din 5 Martie ocupându-se de expozeul d-lui 
Stoiadinovici, îi consacră un articol sub titlul „Trăiască 
Bulgaria'1, în care scrie între altele:

„Expozeul d-lui Stoiadinovici, făcut în Parlamentul 
iugoslav, rămâne celebru. Vorbind despre politica ex
ternă a Iugoslaviei, d. Stoiadinovici a sublineat bunele 
raporturi cu Bulgaria11.

Reproducând în întregime acest pasaj din expozeul 
d-lui Stoiadinovici, ziarul scrie, în concluzie: „Aceste cu
vinte ale d-lui Stoiadinovici au fost primite prin apiause
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îndelungate, atât d'in partea majorităţii. Toţi deputaţii 
s ’au sculat în picioare, strigând „Trăiască_Bulgaria“ . 
Astfel Camera iugoslavă, în numele întregului popor, şi-a 
exprimat marea sa bucurie pentru acordul realizat între 
cele două popoare înfrăţite.

„Poporul şi-a exprimat astfel tendinţa sa şi ea este 
următoarea: Prin pactul iugoslav-bulgar spre pacea bal
canică.

„Atât expozeul d-lui Stoiadinovici, asupra raporturi
lor iugoslavo-bulgare, cât şi aclamaţiile Parlamentului 
iugoslav pentru Bulgaria, vor găsi un ecou cald în ini

mile tuturor bulgarilor, care prin colaborare bulgaro- 
iugoslavă, aspiră la pacea balcanică**.

Presa franceză.

Ocupându-se de discursul rostit la Belgard de d. Sto
iadinovici, preşedintele Consiliului iugoslav, L ’OEUVRE 
din 6 Martie scrie:

„Parisul şi Londra au fost deosebit de bine impresio
nate de declaraţiile făcute la Belgrad de d. Stoiadinovici.

„Aceste declaraţii readuc întru câtva optimismul în 
afacerile Europei Centrale şi Balcanice, şi sunt foarte 
importante în această privinţă**.

DISCURSUL

Presa engleză.

Cu o săptămână mai înainte de discursul d-lui von 
Ribbentrop la Lipsea, în care a expus din nou preten
ţiile Germaniei, privitor la forţele ei Colonii, Sir Aus- 
’ten Chambcrlain publicase în DAILY TELEGRAPH 
im articol extrem de concludent, demonstrând absurdi
tatea acestor pretenţii din punctul de vedere englez.

De astă dată discursul d-lui von Ribbentrop este as
pru criticat de întreaga presă engleză, cu micile excepţii 
ale organelor de extremă dreaptă.

MORNING POST din 2 Martie consideră ca regre
tabilă ideea unei reluări de către Germania a fostelor ei 
Colonii prin mijloace militare. Arată că, deoarece An- 
glip este aceea care deţine cea mai mare parte din ve
chile colonii germane, eşti determinat să vezi în cuvin
tele d-lui von Ribbentrop o ameninţare directă, îndrep
tată de ambasadorul Reichului, într’un discurs public, 
contra Marei Britanii.

TIMES, cu aceeaşi dată, socoteşte că procedeul d-lui 
von Iiibbentrop este deosebit de rău ales, pentrucă si
tuaţia sa de ambasador poate ieşi slăbită din utilizarea 
lui. Făcând aluzie la cuvintele d-lui von Bibbentrop, că 
Germania ar putea să-şi dea satisfacţie, folosindu-se de 
propriile sale forţe, ziarul adaugă că: „poate acesta nu 
este un chip prea abil, niciun mijloc potrivit pentru atin
gerea obiectivelor presupuse ale politicii germane**. Zia
rul adaugă că chestiunea colonială n ’ar putea fi abor
dată în mod util, decât în cadrul unei discuţiuni gene
rale, care ar elimina toate actualele dificultăţi şi ar tinde 
la o reglementare, care să stabilească pacea pe temelii 
largi şi stabile. .

Ziarele din 3 Martie relevează desbaterile din Camera 
Comunelor, în care d. Anthony Eden, ministrul de ex
terne al Angliei, a discutat chestiunea cedării coloniilor 
germane. E semnificativ faptul că ziarele de dreapta, 
ca DAILY MAIL etc., evită orice comentări. D. Eden 
este însă, susţinut de ziarele opoziţiei de stânga.

DAILY HERALD, sub titlul: „Fulgerătorul „Nu“ , 
dat d-lui von Bibbentrop de d. Eden, scrie:

„Respingerea categorică de către d. Anthony Eden, 
ieri seară în Camera Comunelor, a pretenţiilor coloniale 
ale d-lui von Ribbentrop, va avea ca răspuns o nouă 
campanie, în care va. fi uzat vastul mecanism de propa
gandă a d-lui Hitler, spre a convinge poporul german că, 
coloniile germane „trebuesc** înapoiate.

D LUI EDEN

„D. Eden, vorbind în Camera Comunelor, a amintit 
despre recenta declaraţie a subsecretarului de Stat Lord 
Cranborne, cum că guvernul nu se gândeşte la transfe
rarea niciunui teritoriu de sub controlul politic al An
gliei, a adăugat.

„Această declaraţie rămâne politica guvernului englez 
şi nu mai am nimic de adăugat**.

DAILY TELEGRAPH scoţând în evidenţă paragraf ul 
în care d-l Eden se referă Ui chestiunea coloniilor, adaugă:

„Scopul principal al discursului d-lui Eden la Camera 
Comunelor a fost reafirmarea principiilor politicei ex
terne a Angliei, Importanţa lui să în a fi insistat cu tă
rie asupra fostelor declaraţii ale guvernului, vădit legate 
de noile condiţii şi declaraţii din străinătate.

„Dar mai semnificativ de cât toate a fost repetarea 
celor spuse, că guvernul n ’a avut în vedere şi nu consi
deră cumva transferarea vreunui teritoriu de sub contro
lul politic de Anglia**.

TIMES, într’un lung articol de fond, în care discută 
tot discursul d-lui Eden, face o legătură între cele spuse 
de d-sa despre problema- înarmării şi declaraţiile d-lui 
von Ribbentrop la Lipsea, de care se ocupă pe larg, com- 
bătăndu-le punct cu punct.

MANCIIESTER GOARDIAN din 4 Martie, este in
format din Berlin despre efectul produs acolo de discur
sul d-lui Eden. Constată că a fost comentat defavorabil 
„de oarece vederile Germaniei sunt diametral opuse cu 
cea mai mare parte din c-hestiunile atinse**.

„Mai departe, adaugă ziarul, d. Eden n ’a răspuns în 
felul cum ar fi dorit Germania la ultimele cereri ale lui 
von Ribbertrop pentru colonii, deşi nu prea era de aştep
tat un astfel de răspuns.

„Din punctul de vedere german, lipseşte din discurs 
tot ce-ar fi putut da aparenţa Germaniei despre o cola
borare eu Anglia**.

TIMES din 4 Martie publică o corespondenţă din Ber
lin din care reiese că discursul d-lui Eden, precum şi co
mentariile presei engleze despre discursul d-lui von Rib
bentrop, nu face decât să întărească impresia creată dela 
început prin publicarea programului de reînarmabe al 
Angliei, şi anume: o impresie în care surpriza şi decep
ţia se unesc a produce un sentiment de nesiguranţă.

DAILY TELEGRAPH din 5 Martie- comentează dis
cursul actualului deputat, Sir Robert Home, fost mi
nistru de finanţe, la o întrunire cu ocazia centenarului
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lui Joseph Chamberlain, în care a condamnat sistemulI 
întrebuinţat dc d. von Ribbentrop, pe motiv că a abuzat 
de înalta sa misiune diplomatică, intrând în mod public 
în polemici politice. Acest lucru, după părerea lui Sir 
Robert, este fără precedent în cercurile diplomatice'.

Presa franceză.

Ziarele franceze din 4 Martie, laudă discursul d-l un 
Eden, pe care îl consideră drept un discurs înţelept şi 
examinează eventuala atitudine a Angliei faţă de un răz
boiu pe continent.

ECIIO UE PARIS scrie: D. Eden a amintit că, în 
afară de Franţa şi de Belgia, pe care Marea Britanie le-ar 
apăra contra unei agresiuni neprovocate, ţara sa este le
gată numai prin obligaţiile generale ale Pactului Socie
tăţii Naţiunilor, care, în caz de agresiune, impune tutu
ror folosirea sancţiunilor economice, dar îngădue fiecă
ruia să ţină seama de interesul său, când este vorba de 
sancţiuni militare. însemnează aceasta că un conflict care 
ar isbucni în afara Europei Occidentale, nu ar găsi decâl 
o Anglie pasivă şi imobilă ? Nimic nu îndreptăţeşte o ase
menea interpretare. Anglia înţelege să fie judecător al 
împrejurărilor. Să ne ad’ucem aminte dc cuvintele spuse 
de lordul Plymouth în Camera Lorzilor: Nu este exclus 
să ajutăm victima unei agresiuni, dacă, după judecata 
noastră, acest lucru ar fi în conformitate cu Pactul So
cietăţii Naţiunilor. Dar un asemenea ajutor nu ne revine 
în mod automat să-l dăm'*.

PMGARO scrie: „In tr’un discurs calm şi precis, d. 
Eden a definit foarte bine poziţia Angliei faţă de pro
blemele care frământă Europa. Această poziţie nu s ’a 
schimbat, în afară doar de faptul că Anglia s ’a hotărît 
că nimeni nu o va opri de pe această cale. Dictatorii sunt 
liberi să vadă reînarmarea eu ochi răi. Tocmai ţările lor 
au provocat-o“ .

ORDRE declară: „Este evident că poporul britanic nu 
are nicio poftă să se bată pentru Polonia sau pentru Ce
hoslovacia, dar este de datoria celor care au sarcina in
tereselor sale vitale, să dovedească că în cazul când Ger
mania atacă aceste două ţări, Anglia nu s ’ar bate numai 
pentru ele, ci şi pentru ea“ .

LE POPULAIRE scrie: ,.In Anglia aproape că nu mai 
sunt izolaţionişti. Chiar în cercurile conservatoare se 
pronunţă un curent foarte puternic pentru întărirea So
cietăţii Naţiunilor. Faptul că la întrebarea d-lui Austen 
Chamberlain dacă Anglia va merge în ajutorul Cehoslo
vaciei şi Danzigului, laburiştii au răspuns „da“ , poate 
fi considerat ca un semn al timpurilor. Laburiştii sunt 
pe cale de a se angaja pe o scară întinsă, pe calea secu
rităţii colective şi să accepte toate consecinţele acestei ( 
politici"‘ .

PETIT JOURNAL scrie: ,.Tânărul ministru de ex
terne britanic a ştiut să spună bătrânei Europe cuvinte 
înţelepte, din care noi reţinem în special afirmaţia că 
Anglia nu ar putea examina nicio transferare de man
date".

Ziarele franceze din 5 Martie continuă a se ocupa de 
expozeul d-lui Eden asupra politicii externe engleze. D. 
Pierre Bernus scrie în JOURNAL DES DeBATS :

„Cu privire la marele linii ale politicii engleze d. Eden 
nu a făcut decât să repete ceea ce a spus adesea ori, că 
Anglia se va alătura de Franţa şi Belgia dacă aceste ţări 
ar f i  atacate, că doreşte încheierea unui pact occidental, 
înlocuind acel al Locarnului, că doreşte ea Societatea Na
ţiunilor să fie o bună zi în măsură de a exercita acţiunea

ei utilă etc. Ar fi fost de dorit ca d. Eden să fi dat în 
treacăt, un avertisment Germaniei, că Anglia nu ar mai 
îngădui în viitor înţerprinderi bandiţeşti, cum ar fi de 
pildă un atac contra Cehoslovaciei. Orice declaraţie de 
acest soiu al Marii Britanii ar fi avut un mare răsunet 
şi o mare valoare practică".

L ’ACTION FRANQAISE scrie:
„Un lucru esfe lămurit: guvernul Marii Britanii refuză 

să examineze transferul coloniilor germane puse sub man
dat britanic. Aşa dar, în ce priveşte Anglia, chestiunea 
retrocedării fostelor colonii germane, este tranşată. Nu 
tot astfel se poate spune de celelalte probleme analizate 
de subsecretarul de Stat al Foreign Office-uluj.

„D. Ed'en de pildă continuă să fie apostolul Societăţii 
Naţiunilor.

„El se fereşte însă şi nu fără înţelepciune de a vorbi 
de pace indivizibilă, deosebindu-se prin aceasta în mod 
esenţial de ideile profesate mai mult ca ori când la Paris.

„In plus d. Eden, a declarat eă nu este partizanul re
formei Societăţii Naţiunilor, eu toate că a recunoscut 
că această instituţie este bolnavă.

„A l treilea punct esenţial al discursului d-lui Eden se 
referă la garanţiile acordate de Anglia, Franţei şi Bel
giei.

„Ministrul britanic a repetat că Marea Britanie va veni 
în ajutorul Franţei şi Belgiei în caz de agresiune ne
provocată.

„Orice spirit raţional în Anglia refuză însă să adere 
la teza absurdă a securităţii colective şi a păcii indivi
zibile.

„Franţa este aliată a Cehoslovaciei, a Poloniei şi a Ru
siei Sovietice, fără a mai vorbi de români şi iugoslavi. 
Dacă Germania, de pildă, ar invada Cehoslovacia şi daeă 
Franţa ar alerga în ajutorul ei, nu este de loc dovedit 
:ă englezii se vor alătura Franţei* *.

LE TEMPS scrie în editorial:
„Pasajul din discursul d-lui Eden care a stârnit mai 

multă emoţie la Berlin, a fost desigur acela care se re
feră problemei coloniale. In definitiv, ministrul aface
rilor străine a confirmat că guvernul britanic nu este 
dispus să ia în considerare o transferare a fostelor pose
siuni germane puse sub mandat britanic. Mai mult ca 
toate comentariile făcute asupra acestui subiect, această 
declaraţie înseamnă nereuşita misiunii d-lui von Ribben
trop la Londra, şi este o replică hotărîtă a recentului 
discurs pronunţat la Leipzig de, diplomatul german. Se 
poate deduce, că guvernul Reichului va trebui să-şi mo
difice în mod radical poziţiile dacă vroeşte să-şi rezerve 
posibilităţi de apropriere cu Londra şi să netezească te
renul în vederea unor negocieri într’adevăr utile. O evo
luţie în acest sens va fi poate necesară, dar greu de în
deplinit de guvernarea naţional-socialistă".

L ’ECIIO DE PARIS, după ce face o dare de seamă a 
discursului rostit de d. Eden în Camera Comunelor, con
stată că d-sa a reluat definiţiile anterioare. „N ’a adău
gat nimie, poate chiar le-a scurtat. Totuşi am greşi dacă 
am crede la o schimbare sau la o şovăire".

Presa sovietică.

Comentând discursul d-lui Eden, ISVESTIA din 4 
Martie scrie că desbaterile din Camera Comunelor au sub
liniat oarecare nehotărîre şi unele contradicţii interne ale 
politicii britanice.

Ziarul sovietic crede că Marea Britanie n ’a tras toate 
concluziile care se impuneau în urma ultimelor eveni
mente de politică internaţională din Europa.
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ISVESTIA scrie în concluzie: „Nevoită să-şi intensi
fice înarmările cu preţul unor sacrificii materiale con
siderabile, îneţlegând totodată eă aceste înarmări sunt 
un răspuns la ameninţarea din afară din ce în ce mai 
mare, Anglia nu poate să-şi pună problema securităţii 
sub aspectul politic cel adevărat, care este mereu aceeaşi, 
şi anume: problema sistemului colectiv şi a luptei colec
tive pentru pace“ .

Presa germană.

Presa germană din 3 Martie, comentează declaraţiile 
făcute de d. Eden în Camera Comunelor.

In articole purtând titluri de felul acesta: „Şi de data 
aceasta informaţii slabe.. . “  —  „D. Eden nu spune ni
mic nou“  —  ziarele germane declară că discursul d-lui 
Eden nu aduce nicio contribuţie nouă la soluţionarea 
problemelor ridicate prin actuala situaţie a Europei.

LOKAL ANZEIGER scrie: „Geneva, pactul Vestic, 
Spania, discursurile d-lui Eden, se învârtesc mereu în ju 
rul aceloraşi poli. Cu toate aceste repetări, nu se vede 
nicio preciziune asupra politicii engleze privitoare le a- 
ceste trei puncte".

Ocupându-se mai departe de declaraţia d-lui Eden, a- 
supra chestiunii coloniale, ziarul scrie: „Este foarte de 
dorit ca declaraţiile Angliei să abordeze într’un timp a- 
propiat ceva mai n adâncime o chestiune care este prea 
importantă pentru a putea fi soluţionată prin câteva cu
vinte lipsite de importanţă".

Presa greacă

Discursul de acum două zile al d-lui Eden, asupra poli
ticii externe britanice, rostit în Camera Comunelor, este 
comentat foarte pe larg de ziarul PROIA dela 4 Martie, 
care socoate că acest discurs, repetând cât se poate dă 
limpede şi categoric punctele de vedere ale guvernului 
englez asupra problemelor internaţionale şi adăugând

noi elemente izvorîte din realitate, întăreşte nădejdea 
în interesid cât mari activ al Angliei, în favoarea apă
rării păcii.

Ziarul socotea că trebue să se dea însemnătate deo
sebită căldurii cu care d. Eden a evidenţiat contribuţia 
Franţei la opera comisiunii de neimixtiune, respingând 
argumentul că Francezii erau să continue politica de ac
ţiune în Spania dacă Englezii nu avea grija să-ţi reţină 
necontenit dela aceasta.

Ziarul relevă optimismul d-lui Eden faţă de viitorul 
Societăţilor Naţiunilor şi declaraţia sa categorică în 
chestia revendicărilor coloniale germane şi conchide că: 
„prin noul discurs al d-lui Eden frontul anglo-francez 
se arată mai puternic decât oricând".

Sub titlul: „Prin noul discurs al d-lui Eden, frontul 
anglo-francez se arată mai puternic decât oricând" ,  zia
rul ELEFTERON VIMA din 4 Martia, public:

„Declaraţiunile, făcute de către ministrul englez al 
afacerilor străine, d. Eden, în faţa Camerei Comunelor, 
au constituit o continuare a discuţiunilo rasupra înche
ierii împrumutului de 400 milioane lire sterline pentru 
completarea înarmărilor engleze. La această discuţiune, 
care a fost cât se poate de amplă, d. Eden lipsea în 
străinătate, nefiind deci de faţă. Acuma, d. Eden, în- 
torcându-se în Cameră şi fiind chemat de partidul mun
citoresc, a confirmat explicaţiunile colegilor săi. A re
curs şi el la o revizuire recapitulativă a politicii sale, 
care, după cum a spus, se întemeiază întotdeauna 'n 
colaborare cu Societatea Naţiunilor pentru organizarea 
securităţii europene şi sprijinirea Franţei şi Belgiei, în 
virtutea acordurilor dela Locarno, în cazul când aceste 
două puteri, sau una din ele, ar fi devenit victima unui 
atac neîndreptăţit. înarmările engleze se fac pentru în
fruntarea acestor obligaţiuni şi pentru securitatea îm
părăţiei. Ca atare, ele nu au niciun caracter ofensiv, ci 
numai defensiv".

DELIBERĂRILE MARELUI CONSILIU FASCIST

Presa italiană.
Ziarele din 2 Martie subliniază că hotărîrile Marelui 

Consiliu Fascist, cu privire la pregătirea militară şi la 
politica externă, sunt impregnate de forţa şi claritatea 
caracteristice stilului d-lui Mussolini.

„Problemele pregătirii militare şi politicii externe, scrie 
GIORNALE D ’ITALIA, sunt strâns legate. Nu poate 
exista o apărare şi o bărbătească înfăţişare a drepturilor 
naţionale, fără sprijinul puternic al puterii militare.

„Iată de ce Italia. înţelege să-şi desvolte forţele mili
tare, iată de ce Italia, care înţelege să-şi desfăşure poli
tica ei externă în mod limpede, se înarmează.

„Pe de altă parte, continuă ziarul, Italia urmează şi nu 
precede actuala întrecere în înarmări. Dacă această goană 
după înarmări, impune jertfe grele şi devieri parţiale 
dela alte opere de civilizaţie, greşeala este a Puterilor 
care au nimicit pactul celor Patru. Acest pact, cu ade
ziunea Germaniei, trebuia să aducă şi o înţelegere în 
privinţa înarmărilor. Dar marile Puteri au lăsat să cadă 
mai târziu, propunerea făcută de d. Mussolini, de acord 
cu Germania, de a se întruni la Geneva o conferinţă de 
dezarmare, pentru a defini raporturile dintre armamente.

„In faţa marilor proiecte străine de înarmare, Italia

rămâne liniştită, însă nu indiferentă. Măsurile aprobate 
de Marele Consiliu Fascist, sunt de aşa natură încât na
ţiunea va putea urmări şi controla în tihnă, desfăşurarea 
situaţiei europene şi mondiale".

Comentând deciziunile Marelui Consiliu Fascist, PO- 
POLO DTTALIA din 3 Martie, scrie între altele:

„După ce Italia, împotriva tuturor rezistenţelor, a cu
cerit Etiopia, şi după ce Germania s ’a eliberat de lan
ţurile dela Versailles, Europa şi-a pierdut orice stăpâ
nire de sine şi s ’a aruncat, în numele păcii, într’o între
cere a înarmărilor. Cei care preconizau dezarmarea, erau 
mai înarmaţi ca oricând. Se înţelege dela sine, că Italia 
a răspuns pe acelaşi ton şi eă hotărîrile Marelui Consiliu 
Fascist, sunt atât de clare şi de logice, cum era şi de 
aşteptat".

CORR1ERE DTTALIA, constată că reînarmarea na
ţiunilor mai bogate, impune Italiei obligaţiuni analoage. 
dacă vrea să-şi salvgardeze libertatea, Singurul mijloc, 
prin care se poate asigura pacea, este să fii şi să rămâi 
puternic.

LA STAMPA din 3 Martie, publică un articol, semnat 
de Signoretti, în care scrie că „numai atunci când o pu
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tere a ajuns la un grad înalt de individualitate, poate să 
traseze cu precizie şi tărie liniile politicii sale. Vor urma 
timpuri grele. Visurile de liberalitate economică vor tre
bui să primească un mare imbold. Astăzi dominează, ca 
şi în timpul sancţiunilor, necesitatea autarhiei; din punct 
de vedere militar, trebue să contăm numai pe noi înşi-ne. 
Efortul către o independenţă economică, nu trebue să su
fere pauze; toată activitatea naţională trebue să aibă un 
singur obiectiv, autarhia, care este independenţa şi sin
gura garanţie de libertate1'.

LAVORO FASCISTA din 3 Martie, sub semnătura 
d-lui Giovanni Engely, publică un articol, intitulat „Pa
cea puternicilor", în care scrie că deciziile luate de Ma
rele Consiliu al fascismului, corespund nevoilor urgente 
ale orei prezente. „Faptul de care trebue să ţinem seamă, 
este că orice acord internaţional pentru limitarea înarmă
rilor este acum definitiv exclus. Toate ţările din Europa 
se înarmează într’un ritm din ce în ce mai intens In 
aceste condiţiuni, Italia avea datoria să coordoneze pre
pararea sa militară necesităţilor actuale. Deciziile luate 
de Marele Consiliu, sunt deci perfect justificate. Ele se 
bazează pe: valorificarea factorului uman, care a fost 
totdeauna decisiv şi superior aceluia material; valorifi
carea organizată a resurselor noastre naturale şi finan
ciare' ‘ .

GIORNALE DTTALIA, cu aceeaşi dată, sub semnă
tura d-lui Virginio Gaida, scrie că politica fascistă îşi 
urmează cursul său normal, cu scopuri bine definite şi 
în nimic influenţate de desordinea europeană, pe care o 
combate prin voinţa şi prin ordinea internă şi externă 
a sa. „Nu există apărare a drepturilor naţionale făcută de 
o politică externă, dacă această politică nu este ajutată 
de o puternică forţă militară, gata totdeauna a-şi face 
datoria".

„GAZETTA DEL POPOLO, sub titlul „Politică de 
pace dar de absolută independenţă", publică un articol, 
în care scrie că întotdeauna când au avut loc înarmări 
generale, nimeni nu. a voit să-şi asume responsabilităţi, 
toţi au acuzat pe ceilalţi de ambiţii de predominare şi de 
scopuri războinice. „Italia însă, nu vrea să fie conside
rată ca un Stat satelit în nicio constelaţie, nevoind să se 
supună niciunui protectorat. Repetă încăodată că Italia 
doreşte pacea şi colaborarea ; este potrivnică blocurilor po
litice ; recunoaşte importanţa şi eficacitatea acordurilor 
încheiate cu alte ţări; este gata a strânge noi acorduri cu 
acele ţări care doresc să se apropie de ea. Dar nu-i este 
frică de războiu".

Presa franceză.

Ziarele franceze, din 2 Martie comentează deliberările 
Marelui Consiliu Fascist şi politica italiană.

ECHO DE PARIS scrie: „Printre chestiunile la or
dinea zilei figurează, se pare, şi măsurile de luat pen
tru sporirea natalităţii, examinarea re nmarmării An
gliei şi hotărîrile ce pot fi luate pentru a-i face faţă, 
ete. Asupra primei chestiuni se impune o observaţie. 
Guvernul fascist, ca şi guvernul german, se plâng, în 
orice ocazie, de teritoriile foarte înguste pe care popoa
rele lor sunt îngrămădite şi cer câmpuri de colonizare. 
Dar şi unul şi altul se alarmează oridecâteori slă
beşte numărul naşterilor, iar la Roma se vorbeşte de sta
bilirea familiei cu patru copii ca model obligatoriu.

„Tapajul presei itailene contra reînarmării brita
nice —  urmează acelaşi z ia r  anunţă clar că contra-

măsuri militare vor fi promulgate cu „mare sgomot". 
Pentru a nu reţine decât ipoteza cea mai optimistă, se 
pare că ne găsim în faţa dorinţei de a se colecţiona 
plângeri contra Angliei, Franţei şi Statelor-Unite. Fără 
îndoială evenimentele se vor însărcina să atenuieze ceea 
ce este excesiv în politica de azi a Italiei. Cel mai bun 
lucru pe care-1 avem de făcut pentru a degaja relaţiile 
franco-italiene, este de a încerca să rezolvăm problema 
intereselor noastre în Abisinia, salvgardate prin acor
dul din Ianuarie 1935".

LE JOUR scrie: „Nu vrem câtuşi de puţin să ţintuim 
Italia pe Brenner, dar ştim că un singur moment de nea
tenţie în cursul strajei pe- care Italia o face acum dea
supra pasului Isarco, i-ar fi fatal. In şcolile germane 
copiii sunt învăţaţi că Meran, Bolzen şi Sudul Tirolu- 
lui nu sunt încă germane. Nu în Franţa se vând cărţi 
poştale, pe care este o săgeată care uneşte porturile ger
mane Hamburg şi Triest. Menţinerea statului quo în Eu
ropa Centrală este ultima garanţie pentru Italia însăşi. 
Această convingere se găseşte la Roma ca şi la Paris. 
Este deci un excelent nceput pentru conversaţiile din
tre cele două capitale".

Ziarele din 3 Martie comentează discursul d-lui von 
Ribentrop şi hotărîrile Marelui Consiliu Fascist.

ECIIO DE PARIS, scrie: „Mai mult ca oricând, Ita
lia se sprijină pe Germania hitleristă şi încearcă să ob
ţină avantaje politice şi chiar teritoriale în dauna Fran
ţei şi a Angliei. Consolidarea axei Berlin-Roma este do
vedită prin tăcereae şi rezerva faţă de Austria. Europa 
Centrală şi Mediterana, totul se desfăşoară ca şi cum 
împărţeala ar fi fost făcută".

AMI DU PEUPLE scrie: „Guvernul nostru are mo
tiv să prevadă fără întrârziere pregătirea militară a ti
neretului şi noi îl aprobăm. Amploarea efortului mili
tar al Italiei, care pune naţiunea pe picior de războiu, ne 
impune datorii grele dar necesare' ‘ .

LE JOUR declară: „Hotărîrile Marelui Consiliu sunt 
de o importanţă capitală, pentrucă ele vor pune Italia 
pe picior de războiu, chiar într’o perioadă de pace. Dar, 
făcându-şi cunoscută dorinţa de pace faţă de celelalte 
naţiuni, Italia doreşte să lase uşa deschisă pentru con- 
versaţiuni pe care împrejurări neprevăzute le-ar pu
tea face necesare pe neaşteptate".

FIGARO, scrie: „Aruncată afară din Europa Cen
trală, Italia pare să se întoarcă tot mai mult spre Me
diterana. In aceată ordine de idei se poate considera do
rinţa de colaborare, exprimată de Marele Consiliu, cu 
popoarele balcanice, şi mai ales salutul adresat guvernu
lui naţionalist spanoil. Este o întreagă politică nouă a 
guvernului din Roma, care se elaborează şi care tinde 
să împingă Italia fascistă mult dincolo de cadrul ac
ţiunii sale externe tradiţionale.

LE POPULAIRE scrie că lumea va înţelege acum 
că în limbaj fascist „axă" înseamnă desaxarea Europei.

PETIT JOURNAL socoteşte că: „un cesarism bicefal 
se instalează în mijlocul continentului, răsturnând toate 
noţiunile de ordin juridic şi toate raporturile de forţă.

„Până acum —  încheie acest ziar —  neliniştea şi vigi
lenţa noastră se limita la Rin. Acum va trebui să le 
extindem şi linia Alpilor".

L ’ACTION FRANQAISE scrie: „De când unita
tea italiană a fost înfăptuită, a fost totdeauna foarte
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greu Italiei de a se integra într’un sistem occidental. 
Istoria Triplei Alianţe, o dovedeşte, precum şi desno- 
dământul alianţei italiene cu imperiul german şi acei 
al Habsburgilor, demonstrează că interesele Italiei nu 
aveau nimic comun cu acelea ale puterilor centrale.

„Victoria interaliată oferea un prilej excepţional pen
tru fixarea Italiei în linii politice statornice. Acest pri
lej nu a fost folosit. Era prin urmare fatal să asistăm 
la oscilaţiuni mai mult sau mai puţin pronunţate ale 
politicii romane.

„Rezultatul tuturor greşelilor săvârşite este înaintea 
ochilor. întrunirea Marelui Consiliu fascist care a avut 
loc deunăzi a permis d-lui Mussolini să precizeze unele 
orientări actuale ale politicii sale externe.

„Ducele a insistat asupra excelentei relaţiunilor italo- 
germane. Această afirmaţie este o dovadă că Roma pare 
să se dezintereseze de chestiunea austriacă. In ciuda a- 
cordului (gentlemen’s agrement) încheiat cu Anglia, 
preocupările Italiei sunt de ordin mediteranian. De alt
fel, singurele posibilităţi de fricţiuni între cele două 
State nu se pot produce decât în Bazinul mediteranian. 
O reală tensiune a raporturilor anglo-italiene riscă să 
pună din nou Franţa într’o situaţie supărătoare. Riscu
rile de altfel ar fi mai mari pentru Franţa decât pentru 
Marea Britanie.

„Este pură nebunie pentru Franţa de a nu avea am
basador la Roma în momentul când se face şi se des
fac atâtea combinaţiuni“ .

1. Pierre Bernue scrie în JOURNAL DES DEBATS:
„Reiese din declaraţiunile Ducelui că acordul italo- 

german este din cele mai strânse şi că tocmai Roma se 
complace mai mult să-i pună valoarea în evidenţă. Până 
unde Italia va împinge lucrurile?

„DAILY MAIL pretinde că Italia, orientată definitiv 
spre Mediterana, consimte la Anschluss şi admite prin 
urmare concepţia germanică a „Mittel-Europei“ . Infor- 
maţiunile ziarului DAILY MAIL nu sunt însă din cele 
mai sigure. In orice caz apare că Italia face jocul Ger- 
maniei, în mod ostensibil. Ce urmăreşte ea oare. şi ce 
vrea să obţină ?“ .

LA RePUBLTQUE scrie;
„Greutăţile pe care întâmpină guvernul italian, nu 

provine din interior ci din afară.
„Nu atât din cauza Etiopiei ci din pricina rearmării 

Angliei. Când marele împrumut de 160 de miliarde a 
fost decis de către cabinetul din Londra, o vie iritare 
şi-a făcut loc în toate organele peninsulei. Fără greş 
Roma s ’a simţit atinsă. Ea s ’a simţit atinsă fiindcă Ita
lia e săracă, pentrucă după rearmarea Angliei va veni 
rearmarea Germaniei, apoi n mod inevitabil o ajustare 
franceză; astfel începe o întrecere nebunească pe care 
Italia nu o va putea urma decât cu greutate şi care riscă 
să se obosească.

„De aceea e necesară, scrie în concluzie ziarul pari
zian, e nevoie de solidaritate latină în contra încălcă
rilor Reichului; solidaritate imperială în contra mişcări
lor din Orient.

„Acestea sunt faptele care trebuesc să schiţeze politi
cile noastre1'.

Presa germană

Ziarele germane din 2 Martie publică comentarii largi 
asupra hotărîrilor Marelui Consiliu Fascist din Roma

BERLINER TAGEBLATT scrie, între altele: ,,A- 
ceste hotărîri n ’ar surprinde pe nimeni, chiar dacă n ’ar 
fi fost anunţate. Este de ajuns să ne reamintim ceea ce 
urmează: In ziua de 11 Ianuarie comisarul poporului la 
Finanţe al Uniunii Sovietelor a prezentat comitetului 
executiv central sovietic un buget militar, care prevede 
o sporire a cheltuielilor cu 30 la sută faţă de anul 1936 
şi de 70 la sută în comparaţie cu 1985. La 1 Februarie 
Camera franceză a aprobat pentru înarmări un credit 
de 10 miliarde franci, iar la 18 Februarie Camera Co
munelor a adoptat un credit pentru înarmări în sumă 
de 400 milioane lire.

„In faţa acestor cheltuieli nelimitate ale naţiunilor bo
gate, Italia proletară, în mândra sa voinţă de a-şi salva 
existenţa naţională, proclamă, ca şi Germania, mobiliza
rea tuturor forţelor sale creatoare şi a spiritului de jertfă 
al naţiunii11.

DEUTSCHE ALLGEMEINE ZEITUNG constată: 
„Marele Consiliu Fascist cere autarhia absolută a apă
rării naţionale. Această cerere este subliniată prin decla- 
raţia lămurită că în caz de nevoie necesităţile militare 
vor trebui să aibă întâietatea faţă de necesităţile civile 
.In Germania se va înregistra cu o mare satisfacţie de
claraţia că Italia nu vrea numai să desvolte înţelegerea 
italo-germană ci să şi activeze efectul practic al acestei 
politiei11.

BERLINER LOIvALANZEIGER socoteşte că d. Mus
solini a declarat încă dela Locarno că el nu se lasă con
vins de vorbe ci de fapte, de pildă, printr’o adevărată 
dezarmare generală

„El constată, adaugă ziarul german, desfăşurarea reală 
a situaţiei politice din Europa şi trage concluziile logice 
şi necesare. Italia se găseşte într’o situaţie asemănătoare 
aceleea a Germaniei.

„Această ţară este clasată de Statele bogate, care dis
pun de materiile prime ale lumii, printre ţările sărace. 
Atunci, d. Mussolini elaborează pentru apărarea Italiei, 
un program tot atât de favorabil ca şi proiectul celor 
400 milioane lire sterline, elaborat de guvernul britanic. 
El nu vrea să se expună primejdiei de a se vedea într’o 
bună zi pus la zid de Puterile care dispun de comorile 
pământului. El îşi mobilizează întreaga naţiune11.

Presa sovietică.

Comentând hotărîrile asupra măsurilor de ordin mili
tar, luate de Marele Consiliu Fascist, în şedinţa ce a avut 
loc în ziua de 2 Martie la Roma, ziarul ZA  INDUSTRIA
LIZAŢII! din 3 Martie, scrie:

„In fond, hotărîrile acestea nu adaugă nimic însă Ia 
programul realizat până acum de guvernul fascist al Ita 
liei. De aceea întrunirea Marelui Consiliu şi discursurile 
lui Mussolini şi Ciano, cât şi rezoluţiile adoptate, trebuesc 
privite, în primul rând, ca o demonstraţiune sui-generis 
la adresa Angliei In timp ce guvernul englez, publicân- 
du-şi programul de înarmări, a subliniat hotărîrea sa de 
a apăra poziţiunile actuale ale Imperiului britanic, pro
gramul dela Roma trebue să demontreze, la rândul său, 
dorinţa Italiei de a-şi continua pregătirile în vederea 
unei modificări, pe calea armelor, a hărţii lumii11.
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EVENIMENTELE DIN SPANIA

Presa franceză

In legătură cu acordul de neintervenţie, PETIT JOUR
NAL din 27 Februarie, publică o telegramă din Londra, 
arătând că cercurile oficiale britanice au fost informate 
aseară că în cursul zilelor de joi şi vineri, adică în ajunul 
intrării în vigoare a acordului de neintervenţvune în ma
terie de voluntari, aproape 10.000 voluntari italieni ar fi 
debarcat în diferite puncte din Sudul Spaniei.

L ’OEUVRE reia această afirmaţie şi scrie: „Dacă nu 
se exercită niciun control asupra Legiunii Străine spa
niole şi asupra trupelor marocane, nu se va putea inter
zice afluxul trupelor străine în Spania. Italienii, susţine 
mai departe L ’OEUVRE. îşi înrolează în massă trupele 
în Legiunea Străină şi ei pot continua a se folosi de acest 
mijloc*'.

Ziarele franceze din 5 Martie comentează ştirea răs
pândită de postul de radio din Salamanca, potirivit că
reia guvernul Franco ar trimete o notă semnatarilor] 
Acordului dela Algesiras.

ECIIO DE PARIS scrie: „Guvernul francez este acu
zat de junta din Salamanca. că ar comenta dezordini în 
Marocul spaniol, pentru a-şi procura un pretext de inter
venţie. Nota din Salamanca urmăreşte să pună din nou 
problema marocană pe planul internaţional de pe care 
am reuşit s ’o scoatem în 1912 şi 1918, prin eforturi şi 
sacrificii pe care este inutil să le reamintim. Noi ne păs
trăm libertatea de a decide. In felul acesta, ne plasăm 
în singurul punct de vedere al intereselor vitale ale Fran
ţei, al libertăţii comunicaţiilor în Med'iterană, indispen
sabile la mobilizarea armatei sale, şi al securităţii în pro
tectoratul său marocan şi în întreaga Africă de Nord. Or, 
pentru a nu avea în vedere decât al doilea punct, este evi
dent că întrebuinţarea ce s ’a dat în ultimele opt luni Ma
rocului spaniol, ne expune la mari primejdii".

EXCELSIOR scrie.- „In cercurile diplomatice fran
ceze se manifestă o surprindere cu atât mai mare faţă de 
afirmaţiile generalului Franco, cu cât Franţa a dat do
vadă de mare îngăduinţă faţă d'e infracţiunile la anga
jamentele internaţionale, multiplicate în zona spaniolă 
a Marocului, dela revolta militară şi până acum. Singu
rele măsuri luate în Marocul francez sunt de suprave
ghere mai ‘strictă a frontierelor. Des:gur, nu-i vina auto
rităţilor franceze, dacă se manifestă oarecare nemulţu
mire printre populaţiile indigene din zona spaniolă, su
puse unei recrutări intense, prost plătite şi care lipsesc 
pământurile de lucrătorii lor agricoli".

L ’OEUVRE declară: „Nota generalului Franco este 
interpretată în general în cercurile răspunzătoare fran
ceze ca o dovadă că. faţă de cele câteva succese militare 
obţinute în ultimele zile de guvernamentali, ItaTa şi 
Germania voiesc să câştige timp, să debarce noi trupe, 
de d'ata aceasta probabil în Maroc, şi să justifice astfel 
enormele lucrări, de fortificaţ'e ridicate în Maroc dela 9 
Ianuarie şi până acum. Se pune întrebarea dacă nu 
cumva conducătorii din Roma şi Berlin se gândesc la ceva 
şi mai important. Sosirea la Neapole a generalului Milch, 
şeful armatei aeriene germane, este destul de supărător 
interpretată în legătură cu nota guvernului din Burgos. 
Se poate adăuga că sunt mai mult de şase săptămâni de 
când înaltul Comisar spaniol în Maroc a distribuit arme 
caizilor marocani d'in aproprierea frontierii spre zona

franceză, pentru a putea, la un moment dat, să provoace 
tulburări în interiorul zonei franceze".

ERE NOUVELLE este de părere că Franţa trebue să 
utilizeze un tbn ferm faţă de Berlin şi Roma, în ce pri* 
veşte politica lor în Mediterană.

Ziarul ECIIO DE PARIS, sub semnătura d-lui Per
tinax, ocupăndu-se de chestiunea controlului neinterven
ţiei în Spania, scrie: „Totul va depinde de zelul şi pers
picacitatea controlorilor. Totuşi, trebue să subliniem că 
nicio supraveghere aeriană n ’a fost introdusă din cauza 
opoziţiei făcută de guvernele din Roma şi Berlin. Oricum 
s’ar prezenta lucrurile, transporturile de voluntari şi de 
material d’e războiu, vor avea mult mai puţine şeanse să 
treacă neobserbate. In toate cazurile, intervenţia ocultă 
şi indirectă, a unora sau altora, nu va putea să degene
reze într’o intervenţie directă decât cu toate riscurile 
unei astfel de acţiuni".

Ziarul L ’OEUVRE scrie: „Noi dificultăţi s’au ivit ieri 
în comitetul de neintervenţie, mai ales cu privire la su
pravegherea porturilor portugheze, la care se opune gu
vernul din Lisabona. Pe de altă parte, intervenţia ita
liană pare să ia un nou avânt. Se vorbeşte mult în cercu
rile italiene de un nou corp expediţionar, care urmează 
să fie gata pentru sfârşitul acestei luni.Se mai afirmă că 
patru corpuri de armată, fiecare format din câte trei di
vizii, sunt în pregătire. Aceste informaţii emană din ace
leaşi surse ca şi ştirea pe care am dat-o acum trei luni 
cu privire la trimeterea a 60.000 d'e luptători, ştire care 
a fost confirmată sută în sută. Adăugăm că la Roma, 
unele cercuri nu sunt cu totul sigure că aceste pregătiri 
ar fi destinate pentru Spania. Unii se întreabă dacă ele 
nu sunt destinate să sprij'ne propaganda ideologică a 
d-lui Mussolini, fie în Africa, fie în altă parte".

LE POPULAIRE scrie: „Un control chiar imperfect, 
poate să funcţioneze în condiţii satisfăcătoare, daca se 
poate pune bază pe bună credinţa tuturor acelora care 
participă la el. Din nefericire nu se poate conta pe ea, 
fiindcă s ’au trimes ajutoare în Spania chiar după data 
de 20 Februarie, când s ’a adoptat in principiu neinter
venţia".

ECHO I)E PARIS, L ’OEUVRE şi L ’HUMANITE 
din 8 Martie, afirmă că Italia, ar continua săi tirimieată vo
luntari în Spania,

ECHO DE PARIS scrie: ,,Potrivit unor informaţii 
serioase, noi contingente italiene ar fi debarcat la Ca
dix, după intrarea în vigoare a interzicerii de intrare a 
voluntarilor. Ziarul adaugă că unii socotesc numărul 
acestor voluntari la 10.000".

L ’OEUVRE aminteşte că ieri s ’a anunţat că 25.000 ita
lieni se pregăteau la Neapole să plece în Spania. Ziarul 
mai spune că, după informaţii primite din Spania şi din 
Marocul spaniol, întăririle italiene au sosit continuu.

Ziarul comunist L ’HUMANITE afirmă şi el că nume
roşi voluntari italieni n’au încetat să sosească în Spama.

Presa sovietică.

IZVESTIA din 28 Februarie, ocupăndu-se de „Pro
blema controlului în Spania“ , spune între altele:

„Spre a ajunge la o înţelegere oarecare în privinţa 
controlului „voluntarilor" trimeşi în Spania, a fost ne
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voie de mai mult de două luni de zile. Şi cu toate acestea, 
din punct de vedere al dreptului internaţional, toata 
munca comitetului londonian poate fi considerată drept 
o serie de paradoxuri.

„Reprezentanţii Germaniei, Italiei şi Portugaliei, s ’au 
silit din răsputeri să amâne stabilirea de responsabili
tăţi cu privire la neamestecul în Spania.

„Diplomaţii, reprezentând la Londra, statele fasciste, 
au folosit toate mijloacele posibile spre a amâna cât mai 
mult luarea vreunei hotărîri.

„Astfel s ’a ajuns chiar la susţinerea imposibilităţii 
de a participa la cheltuielile controlului, cum a făcut 
Polonia.

„Timp de două luni Germania şi Italia au luptat pen
tru menţinerea portiţelor existente la graniţa portu- 
ghezo-spaniolă, spre a putea introduce pe acolo arma
ment, muniţiuni şi voluntari.

„Schema controlului este departe de a fi stabilită, tre
buind să se mai supună unui examen' ‘ .

PRAVDA din aceeaşi zi, comentând aceeaşi chestiune, 
constată următoarele:

„Tactica guvernelor fasciste în privinţa controlului 
din Spania, a fost mereu îndreptată spre menţinerea 
posibilităţilor intervenţiunii fasciste. In acest scop, Por

tugalia a refuzat până în ultimul timp stabilirea vre
unui control la graniţa portughezo-spaniolă.

„In afară de aceasta, Germania, Italia şi Portugalia, 
au stăruit mult în insistenţele lor de a stabili un control 
martini numai cu vasele militare ale Angliei, Franţei, 
Germaniei şi Italiei, cu excluderea Uniunii Sovietice.

„Această stăruinţă impertinentă a statelor fasciste a 
întâmpinat însă o opunere categorică din partea U. 
R. S. S.

„In urma poziţiunii tari şi hotărîte luate de Uniunea 
Sovietică, comitetul dela Londra a respins cererea sta
telor fasciste, admiţând participarea Uniunii la control.

„Numai în urma admiterii în principiu, U. R. S. S 
a declarat că, nefiind interesată nici politiceşte, nici în 
alt mod, de a avea vase de războiu în Marea Medite
rană şi Oceanul Atlantic, nu va participa la controlul 
efectiv.

„Opinia publică a Uniunii Sovietice continuă a ur
mări cu atenţiune evenimentele din Spania.

„Statele interesate în menţinerea păcii, trebue să-şi 
dea seama că în cazul continuării intervenţiunii fas
ciste în Spania, după stabilirea controlului, aceasta va 
însemna prăbuşirea întregii politici de neinterven- 
ţiune' ‘ .

PROBLEME EUROPENE

RELAŢIILE ANGLO-GERMANE

In editorialul din 3 Martie LE TEMPS se ocupă de 
relaţiile anglo-germane. Intre altele scrie:

„Relaţiunile anglo-germane provoacă în presa inter
naţională tot felul de controverse. Departe de a se fi îm
bunătăţit, cum se crezuse în momentul când d. von Rib
bentrop a fost trimes la Londra, pare că aceste relaţiuni 
sunt mai puţin încrezătoare ca acum şase luni.

„In ce priveşte probelma colonială, teza engleză sus
ţine că cesiunea coloniilor a fost absolută şi eă reparti
ţia lor printre aliaţi a fost săvârşită în mod definitiv. 
De altfel, cererea Germaniei relativă la colonii nu poate 
fi luată în consideraţie, decât de Societatea Naţiunilor, 
de care depinde mandatele, în virtutea cărora fostele po
sesiuni germane sunt astăzi gerate de alte puteri. In rea
litate, fondul desbaterii anglo-germane, îl constitue ches
tiunea înarmării".

Ziarul MORNING POST subliniază că înarmarea 
Marii Britanii trebxoe să dea de gândit guvernului Rei- 
chului, căci dovedeşte că în exersa de înarmare între An
glia şi Germania, prima are mai mulţi sorţi să reziste din 
punct de vedere financiar.

MORNING POST socoate că nu există pentru Germa
nia decât doxiă eventualităţi posibile: ori Germania con
tinuă înarmările cu certitudinsa de a fi depăşită, ori se 
hotărăşte la o înţelegere exi celelalte puteri pentim limi
tarea armamentelor, căci timpul de ad înainte luctje.ază 
contra ei. Acesta este tonid presei engleze câteva luni- nu

mai de când d. vo% Ribbentrop a fost acreditat ambasa
dor la Londra. Se poate deci conchide la mediocrul suc
ces al misiunii sale diplomatice.

POLITICA EXTERNĂ A GERMANIEI
„Politica mondială a Germaniei este continentală; ea 

este politica formulei „Mittel-Europa", realistă, dar fără 
compromisuri", aceasta este definiţia dată politicii ger
mane de revista naţional-socialistă DIE DEUTSCHE 
VOLKSWITSCHAFT, în numărul din luna Martie.

Revista explică amănunţit că această politică mc se 
opune politicii britanice, care este o politică imperial-a şi 
maritimă. „Misiunea noastră, scopul nostru, posibilitatea 
noastră reală şi concretă, este blocul „Mittel-Europa“ , 
pe baza cea mai largă“ .

Revista arată apoi că Reichul cere colonii, dar nu 
voeşte să creeze un imperiu în Africa. Chestiunea este ne
însemnată şi ar trebui tratată prin negocieri amicale în
tre marile puteri exiropene.

„Germania voeşte să ajungă la egalitatea cu Anglia, 
sprijinindu-se pe baza ei continentală, adaugă revista. In 
câţiva ani va putea fi folosit drumul pe uscat, trecând 
prin Asia Mică. Forţele economice din Balcani vor fi 
atât de mari, încât nu vor mai depinde, în acest domeniu, 
de Anglia. Dacă politica britanică crede că prin forţa 
armelor poate fi împiedecată ridicarea naţională a popoa
relor şi independenţa lor economică, este adevărat că un 
nou războiu ar putea să ne coste existenţa noastră; dar 
este tot atât de sigur că un astfel de războiu ar arunca
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în aer şi Imperiul Britanic. Iată de ce regretăm, încheie, 
revista germană, că Marea Britanie se înarmează pe faţă 
împotriva noastră, în loc de a favoriza o revizuire pa
cifică".

PREGĂTIREA MILITARĂ A ITALIEI

POPOLO D 'ITALIA din 6 Martie publică urmă
toarele declaraţii ale generalului |Pariani, subsecretar de 
stat la ministerul de războiu, cu privire la pregătirea mi
litară a Italiei:

„Orientarea armatei este dictată pe de o parte de si
tuaţia economică a ţării, care nu permite un războiu în
delungat şi în care să se consume mari cantităţi de mu- 
niţiuni şi alimente, şi pe, de altă parte de dinamismul 
actualului regim, ce corespunde temperamentului ita
lian, contrar oricărui războiu de uzură şi care să fie 
static.

„Iată pentru ce pentru Italia se impune un războiu 
cu rezultate rapide. întreaga pregătire a armatei se in
spiră din acest scop. Pentru a atinge acest obiectiv, s ’a 
dat o desvoltare maximă factorului moral al conducă
torilor şi soldaţilor, s ’au întinerit cadrele şi s ’a obţinut 
armamentul potrivit atât din punct de vedere al canti
tăţii, cât şi al calităţii. Putem privi cu încredere rezul
tatul unui războiu rapid, dacă ţinem seamă de modul 
în care a fost organizat ansamblul unităţilor rapide, cui- 
rasate şi motorizate, şi al puternicilor mase de sprijin".

RAPORTURILE GERMANO-POLONE

Amiciţia germano-poloneză formează obiectul unui ar
ticol din BERLINER TAGEBLATT cu data de 3 Mar
tie. Ziarul scrie:

„Pacea dintre Berlin şi Varşovia avut-a ea oare suc
cesul pe care îl sperau Hitler şi Pilsudski f Este clar că 
tratatul germano-polon a fost util celor două state şi 
că dacă vor continua în mod logic această politică de a- 
cord, cele două state vor scoate din ea şi alte esuccese 
directe sau indirecte, care vor întări puterea Germaniei 
şi a Poloniei în sistemul politic european.

„Graţie calmului restabilit la frontiera sa de Est, 
Germania a putut să se scuture de legăturile dela Ver
sailles pe Rin şi să se consacre reconstrucţiei forţei sale 
militare, fără să fie turburată de vecinul dela răsărit.

„Polonia îşi datoreşte atitudinii leale a Germaniei ran
gul pe care îl ocupă, ea cea mai tânără printre marile pu
teri. Ea s ’a scuturat de tutela franceză şi şi-a făcut po

litica extrenă independentă. In acelaşi timp înţelege
rea cu Germania nu o făcea să piardă niciuna din ve
chile ei garanţii.

„Chestiunea Danzigului a supus înţelegerea germano- 
polonă la proba focului. Se poate sconta că, graţie abi
lităţii colonelului Beck, chestiunea Danzigului se va 
potoli 'n cele din urmă. Această potolire va putea fi ob
ţinută prin respingerea oricărei imixtiuni a comisarului 
Societăţii Naţiunilor în politica internă a Oraşului Li
ber şi prin recunoaşterea regimului naţional-socialist, ca 
putere aleasă de populaţia din Danzig".

Autond articolului găseşte în recentele declaraţmni 
ale colonelului Koc un nou element comun între cele 
două state: frontul contra bolşevismului. „Această u- 
niune anticomunistă întăreşte frontul pacific germano- 
polon* ‘ .

POLITICA EXTERNĂ A POLONIEI

In ziarul KITRJER W ARSZAWSKI din 27 Februa
rie, generalul Sikorski, fost preşedinte al consiliului de 
miniştri, publică un interesant articol asupra atitudi- 
ini Poloniei în conflictul ideologic dintre Germania şi 
Uniunea Sovietelor.

Fostul prim-ministru polon scrie: „Polonia nu trebue 
să ia parte la această luptă dintre cele două state vecine.

„Situaţia geografică a ţării noastre, declară generalul 
Sikorski, ne interzice în modul cel mai categoric să par
ticipăm la cearta dintre cele două state autoritare, de
oarece dacă Germania şi Uniunea Sovietelor ar ajunge la 
războiu cu armele, Polonia este aceea care va suferi".

Generalul Sikorski nu crede într’un atac german îm
potriva Rusiei Sovietice, fiindcă forţele militare ale ce
lor două ţări sunt aproape egale. Fostul preşdinte al con
siliului de miniştri adaugă că problema ar lua un alt 
aspect dacă Polonia ar fi de partea germanilor şi japo
nezilor.

„In această chestiune, continuă generalul Sikorski, 
politica Poloniei n ’ar putea însă decât să urmeze direc
tivele esenţiale care sunt la temelia alianţei franeo-po- 
lone‘ ‘ .

In concluzia articolului, fostul prim-ministru afirmă 
că totul arată că Germania este acum mai puţin hotă- 
rîtă decât oricând să facă războiu Rusiei, precizându-şi 
astfel convingerea.

„însuşi cancelarul Hitler menţine în vigoare acordu
rile germano-sovietice dela Rapallo şi Berlin şi nu re
fuză, ca să spunem astfel, Moscovei niciun credit co
mercial sau chiar militar".-
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CHESTIUNI MONDIALE

JAPONIA ŞI li. R. S. S.

PRAVDA din 2 Martie, sub titlul: „O preţioasă des
tăinuire a generalului Sugiama“  comentează declaraţia 
făcută de ministrul de războiu al Japoniei în Parlamen
tul japonez care, vorbind despre situaţia reţelei sovietice 
de cale ferată din Siberia, a spus că in formaţiunile i-au 
fost furnisate de unele elemente din Rusia, adversare ale 
guvernului actual.
„Un membru al guvernului japonez —  scrie PRAVDA—• 

unul din conducătorii de fapt ai acestui guvern, a recu
noscut în mod oficial la Parlament că contrarevoluţio
narii troţchişti au fost în serviciul marelui stat major ja
ponez. Banda troţchistă a îndeplinit cu precizie instruc
ţiunile marelui stat major japonez.

„Generalul Sugiama a făcut o destăinuire extrem de 
preţioasă. Toată omenirea muncitoare, care luptă împo
triva primejdiei unui nou războiu, va afla despre a- 
ceasta, oricâte măsuri vor lua autorităţile japoneze".

IZ VESTI A din 3 Martie, scrie;
„Declaraţia aceasta constitue o recunoaştere oficială 

a faptului acţiunii de spionaj pe care o desfăşoară im
perialismul japonez, pregătindu-se de războiu împotriva 
IJ. R. S. S. Ea este în acelaşi timp o confirmare directă 
şi incontestabilă a faptului, că această acţiune de spionaj 
a fost dusă prin duşmanii troţchişti ai poporului, în ca
litate de agenţi ai imperialismului japonez".

ÎNARMĂRILE şi pacea

CORRIERE DELLA SERA din 20 Februarie publică, 
sub titlul „Totul pentru pace“ , un articol în care scrie, 
între altele: „Marile democraţii lucrează pentru pacea 
universală împotriva regimurilor dictatoriale neumane. 
Anglia, ţară prin excelenţă democratică, a luat iniţiativa 
unui formidabil program de înarmare. Ce se va întâmpla? 
America decide, pentru a contrabalansa programul na
val englez, un tot atât de vast program de construcţii, 
înarmarea Statelor-Unite va face ca şi Japonia să inten
sifice preparativele ei de războiu. Franţa se înarmează 
de asemenea la maximum; despre Rusia nu mai vorbim. 
Toate acestea par logice, dar nu pare logic programul 
pacifist al Angliei şi Americii. Aceste lucruri nu impre
sionează Italia, care va face însă astfel ea să nu rămână 
înapoia nimănui".

PRESA SOVIETICĂ DESPRE ÎNARMĂRILE ANGLIEI

Discutând: chestiunea înarmărilor Angliei, ziarul
PRAVDA din 2 Martie constată că programul de înar
mări, elaborat de guvernul englez, deschide o nouă etapă

in desfăşurarea politicii externe a Angliei. Ziarul con
stată de asemenea că paralel cu înarmările se va proceda 
la. mărirea excesivă a impozitelor şi se întreabă, împotriva 
cui se pregăteşte să se apere Anglia.

„In interesele proprii ale Angliei —  spune PRAVDA— 
este să-şi precizeze poziţiunea şi să apere, arături de ţările 
pacifice, pacea. Numai o astfel de poziţie clară poate să 
contribue la amânarea izbucnirii războiului. Lipsa de cla
ritate o accelerează şi o apropie.

„Claritatea şi preciziunea în domeniul raporturilor po
litice cu străinătatea sunt nişte calităţi, de care nu prea 
abuzează guvernul Baldwin. Cercurile guvernamentale 
caută să tempereze interesul maselor largi populare pen
tru politica externă. In ultimul timp se elaborează mai 
multe proiecte de legi, menirea cărora este să atragă aten
ţia maselor către problemele interne ale ţării. Intre timp 
însă presa guvernamentală va căuta să convingă opinia 
publică de necesitatea sacrificiilor pentru acoperirea 
cheltuielilor pentru înarmare".

In editorialul său din 4 Martie IZVESTIA scrie ur
mătoarele :

„Motivele acestor gigantice sforţări, care nu întâmpină 
serioasă opoziţie nici în Parlament, nici din partea popu- 
.laţiei, sunt absolut evidente, fiind cunoscute de toată lu- 
ma, cu toate că cercurile guvernamentale din Anglia re
fuză să le precizeze. înarmările Angliei sunt provocate 
de înarmările Germaniei fasciste, care periclitează în cel 
mai mare grad securitatea Angliei.

,,Incheindu-şi programul de înarmări, Anglia îşi va 
mări de sigur şansele de a-şi putea apăra teritoriile. Dar, 
securitatea Angliei este în prezent nu atât o problemă 
militară, cât politică.

„întrebarea de căpetenie este dacă Anglia va lupta şi 
în cazul când bătălia se va desfăşura pe alte poziţiuni, 
în afara Angliei, care vor fi atacate în primul rând de 
agresori, sau va prefera să le cedeze, expunându-se astfel 
la pericolul de a pierde preponderenţa sa strategică şi 
politică. Dar, pentru a apăra aceste poziţiuni, nu este su
ficient să construeşti vase de războiu sau escadrile de 
avioane. Este necesară o colaborare cu alte puteri, dor
nice de pace, şi care colaborare nu poate fi realizată de
cât pe baza unor precise angajamente reciproce. Numai 
o astfel de colaborare ar fi în stare să oprească pe agre
sor şi să menţină pacea. Astfel, independent de necesi
tatea înarmărilor, problema securităţii Angliei şi a im
periului britanic, cât şi problema asigurării păcii, la care 
este, de sigur, interesată şi Anglia, poate fi soluţionată 
numai printr’o politică externă a Angliei, care s ’ar fi 
întemeiat pe principiul securităţii colective.

„Silită să se înarmeze, cu preţul unor considerabile sa
crificii materiale şi conştientă de faptul că înarmările 
sunt provocate de pericolul din afară, care se accentuează, 
ţara nu poate să pună problema securităţii decât sub as
pectul ei politic. Adică sub aceeaşi formă a unui sistem 
colectiv şi a luptei colective pentru pace".
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